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บันทึกชาวไทใหญ่ในดินแดนลาว

บทคัดย่อ

บันทึกชาวไทใหญ่ในดินแดนลาว แปลจากเอกสารเรื่อง “ประวัติความเป็นมาบ้าน

ห้วยทราย เมืองบ่อแก้ว สปป.ลาว” โดย สุริยง ส.ห่าน และโบ ห่าน ได้เรียบ 

เรียงจากบันทึกของชาวไทใหญ่ที่เข้ามาอาศัยในบ้านห้วยทรายในปี พ.ศ. 2427 

เพื่อท�ำการขุดแก้วหรือรัตนชาติในบ้านห้วยทราย ตามบันทึกได้กล่าวถึงการตั้ง

ถิ่นฐาน การประกอบอาชีพ และประเพณีชาวไทใหญ่ พร้อมทั้งบันทึกเหตุการณ์

ความเปลี่ยนแปลงทางประวัติศาสตร์ในช่วงการเข้ามาของอาณานิคมฝรั่งเศสใน

บรเิวณลาวเหนอื เป็นการสะท้อนให้เหน็ถงึการเปลีย่นแปลงจากทางสังคมยคุจารีต

สู่ยุคอาณานิคม ผ่านเอกสารท้องถิ่นของคนไทลุ่มน�้ำโขง

สราวุธ รูปิน

นักวิจัยประจ�ำคณะวิจิตรศิลป์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่
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The Notes on Tai-Yai  in  Laos  Territory.

ABSTRACT
The Tai-Yai records in Laos was translated from the document titled “History of 
Bann Huai Xai, Muang Bokaew, Laos” written by Suriyong S. Han and Bo Han.

The writers arranged the records of Tai-Yai who came to live in Bann Huay 
Xai in 1984 to mine gems in that area. These records contained information 
regarding the settlement, occupations and traditions of the Tai-Yai. These 
documents also recorded the changes in Tai-Yai culture and social traditions 
due to the French colonization of Northern Laos.    
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นบัตัง้แต่ปี พ.ศ. 2542 ทีผู่เ้ขยีนได้มโีอกาสเดนิทางไปยงัในดนิแดนลาว โดยใช้เส้น

ทางน�ำ้โขงและเส้นทางถนนสาย R3 ซึง่มบ้ีานห้วยทราย แขวงบ่อแก้ว เป็นจดุเริม่

ต้นของการเดนิทางเข้าสูล่าว ทัง้สองเส้นทางสามารถเดนิทางไปเมอืงหลวงพระบาง 

หลวงน�ำ้ทา เมอืงสงิ และสบิสองปันนาในเขตตอนใต้ของจนี ผูเ้ขยีนได้สอบถามประวตัิ

ความเป็นมาของชาวบ้านทีอ่ยูอ่าศยับรเิวณรมิแม่น�ำ้โขงและบ้านห้วยทราย แต่ก็ไม่

พบเอกสารทีบ่นัทกึเป็นลายลกัษณ์อกัษรจวบจนปี พ.ศ. 2548 ผูเ้ขยีนได้พบกบัเจ้า

อาวาสวัดจอมเขามะนรีดั บ้านห้วยทราย จึงได้สอบถามถงึประวตัคิวามเป็นมาของ

หมูบ้่าน ท่านได้มอบหนงัสอืเรือ่ง ประวตัคิวามเป็นมาบ้านห้วยทราย เมอืงบ่อแก้ว ให้

กบัผูเ้ขยีน ซึง่เป็นบนัทกึเรือ่งราวทางประวตัศิาสตร์ของหมูบ้่านห้วยทรายในช่วงยคุ

อาณานคิมตะวนัตก โดยมสีรุยิง ส.ห่าน และโบ ห่าน เรยีบเรยีงเป็นภาษาลาวจาก

ต้นฉบบัภาษาไทใหญ่มจี�ำนวน 29 หน้ากระดาษ A5 ซึง่เป็นบนัทกึของพ่อเฒ่าสล่า

น้อยผูใ้กล้ชดิกบัเจ้าฟ้าขนุจงิผูน้�ำชาวไทใหญ่เข้ามาตัง้ถิน่ฐานในหมู่บ้านห้วยทราย 

เมอืงบ่อแก้ว ลาว ในปี พ.ศ. 2427 (ค.ศ. 1884) ซึง่ในช่วงเวลานัน้บ้านห้วยทราย

ยังไม่ปรากฏสถานะของการเป็น “เมอืง” (สมธิ 2547, 69) แตกต่างไปจากเชยีงของ 

เวยีงภคูา หลวงน�ำ้ทา และเมอืงสงิ ทีข่ึน้อยูภ่ายใต้อ�ำนาจการปกครองของน่านและ

สยาม ท�ำให้กลุม่พ่อค้าและนกัแสวงโชคต่างๆ สามารถเข้ามาท�ำกจิการในพืน้ทีด่งั

กล่าวได้อย่างอสิระ แต่อาจเป็นช่วงระยะเวลาสัน้ๆ ก่อนการแย่งชงิอ�ำนาจทางการ

เมอืงระหว่างองักฤษและฝรัง่เศสในพืน้ทีลุ่ม่น�ำ้โขงตอนบน

บนัทกึประวัตคิวามเป็นมาบ้านห้วยทราย เมอืงบ่อแก้ว ในตอนต้น ได้กล่าวถงึการเดนิ

ของชาวไทใหญ่จากเมืองหมอกใหม่เขตรฐัฉานในพม่าได้เดนิเข้ามาเมอืงเชยีงของ

และบ้านห้วยทราย ซึง่ชาวไทใหญ่กลุม่นี้ได้ตัง้หมูบ้่านและท�ำการส�ำรวจแก้วหรือ 

รตันชาตเิพือ่น�ำไปเป็นสนิค้าแลกเปลีย่นในแถบประเทศลุ่มน�ำ้โขงและพืน้ทีใ่กล้เคยีง 

โดยมเีนือ้หาแบ่งออกเป็นตอนๆ ดงัมข้ีอความว่า 

“...คนเงี้ยวภายใต้การน�ำมาของนายอุปิ ่งหย่ามะได้พากันเดินทางมา
ตั้งแต่เมืองหมอกใหม่ตัดผ่านมาทางดินแดนแห่งล้านนาประเทศฟากดอย
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อินทนนท์ทางทิศตะวันออก จากนั้นได้ผ่านมาทางเมืองงาย เชียงดาว และ
ลุล่วงเข้าสู่เมืองเชียงราย1 จุดประสงค์ในการเดินทางครั้งน้ีเพื่อค้นคว้าหา
แหล่งบ่อแก้วเลียบตามสองฟากฝั่งแม่น�้ำของ2 เพราะว่าเวลาน้ันดินแดน
แถบนั้นยังห่างไกลความเจริญขาดคนสัญจรไปมา การส�ำรวจของคนทั้งหก3

ได้เริม่ต้นมาแต่เชยีงแสนเลยีบลงมาตามแม่น�ำ้ของและเข้าตามปากห้วยต่างๆ 
จนลลุ่วงเข้าถงึเขตแดนเชยีงของ หน่วยรกัษาการประจ�ำด่านได้กกัตวัไว้ เมือ่
การสบืสวนของนายหลวงเมอืงเชยีงของเหน็ว่าการเดนิทางของหกคนในครัง้
นีไ้ม่มภียัต่อบ้านเมอืงของตนแต่อย่างใดจงึได้ปล่อยตวัไปและให้ทัง้หกสืบต่อ
ค้นคว้าหาแหล่งแก้วต่อไป การส�ำรวจได้กลบัไปเริม่ต้นมาตัง้แต่บ้านหาดบ้าย
และน�ำ้เกงิล่องลงมาอกี การส�ำรวจด�ำเนนิไปเรือ่ยๆ จนมาถงึทางใต้ของบ้าน
ปากงาว ทั้งหกจึงประสบผลส�ำเร็จคือ เขาได้พบแร่แก้วที่เขาได้ใช้เวลาค้นหา
มาเป็นเวลานาน การค้นคว้าด�ำเนนิมาถึงห้วยทรายใหญ่ ห้วยทรายน้อย และ
ถึงปากห้วยห่าย จนทั้งหกมีความพึงพอใจแล้ว เขาจึงรีบกลับคืนไปรายงาน
เจ้าฟ้าขุนจิงที่เมืองหมอก เมื่อเจ้าฟ้าขุนจิงได้ทราบข่าวจากการรายงาน
ของอป่ิุงหย่ามะเช่นนัน้แล้วกม็คีวามปรตียินิดอีย่างล้นเหลอื เมือ่ได้ฤกษ์งาม
ยามดแีล้วเจ้าฟ้าขุนจงิจงึได้โยกย้ายเอาครอบครวัโดยมช้ีาง 16 ตวั เป็นขบวน
ล�ำเลียงมีขุนหาญ4 39 คน และยังมีครอบครัวติดตามมา 46 ครอบครัว การ
เดินทางได้เดินมาทางเมืองปั่น เมืองปาย ข้ามขุนเขาดอยอินทนนท์ หัวน�้ำ
แม่แจ่ม ตัดเข้าขุนน�้ำแม่ปิงลัดข้ามขุนดอยเชียงดาว ลงสู่บ้านเมืองงายจน
ลุล่วงไปถึงเมืองเชียงราย เมื่อแจ้งจุดประสงค์ให้เจ้าเมืองเชียงรายทราบแล้ว
กม็ุง่หน้าเดนิทางจนถงึเมอืงเชียงของซึง่ตัง้อยูต่รงกันข้ามกบัแหล่งทีม่แีก้วอนั
เป็นบ้านห้วยทรายนัน้เอง เมือ่ได้แจ้งจดุประสงค์ของการเดนิทางต่อเจ้าเมอืง
เชียงของแล้ว ขบวนก็ได้รับความร่วมไม้ร่วมมือเป็นอย่างดี5 ภายหลังบรรดา

1	 เมืองงาย ปัจจุบัน คือ บ้านเมืองงาย การเดินทางผ่านเชียงดาวไปฝางตามเส้นแม่น�้ำกกไปยังเชียงราย
2	 แม่น�้ำของ คือ แม่น�้ำโขง
3	 คณะส�ำรวจชาวไทใหญ่ จ�ำนวน 6 คน
4	 ขุนหาญ คือทหาร
5	 บันทึกได้กล่าวถึงว่า เจ้าหลวงเมืองเชียงของได้ร่วมเป็นหุ้นส่วนในการขุดแก้วหรือรัตนชาติ
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ครอบครวัคนทัง้หลายได้ข้ามน�ำ้ของหมดแล้ว ยงัแต่ฝงูช้าง 16 ตวัไม่ยอมข้าม 
ถึงควาญช้างจะขับไล่อย่างใดก็ตามแต่ช้างก็ยังไม่ยอมข้าม เมื่อเป็นดังนั้น  
เจ้าฟ้าขนุจงิและบรรดาเฒ่าแก่เหน็เป็นลางไม่ดจีงึได้พากนัท�ำหิง้บชูาขึน้แล้ว
ท�ำพธิบีวงสรวงเทพยดาอารกัษ์อญัเชญิด้วยความเจาะจงหาอารกัษ์หลักเมอืง
เมืองหมอกใหม่ เมืองปั่น และเมืองปาย ขอให้มาสถิตเสถียร ขอให้มาเป็น
ประธานปกปักษ์รักษาบ้านเมืองที่จะได้ตั้งขึ้นใหม่อยู่ทางด้านเขตแคว้นฝั่ง
ซ้ายของแม่น�ำ้ของ ขอให้อนภุาพแห่งสิง่ศกัดิส์ทิธิท์ัง้ปวงจงช่วยดลบนัดาลให้
ช้างทัง้ 16 ตวันี ้จงได้ข้ามฟากสูฝ่ั่งซ้ายด้วยความสวสัดด้ีวยเทอญ เมือ่ท่านผู้
สมมุติเป็นพราหมณจารย์และท�ำพิธีจบลงก็ได้ปรากฏสิ่งอัศจรรย์เกิดขึ้น คือ
ช้าง 16 ตัว ซึ่งมีช้างผู้ลักษณ์6 ตัวใหญ่ งางอม7 เป็นหัวหน้าฝูงเดินน�ำพาหมู่
ช้างสู่น�้ำของโดยไม่ได้ถูกการบังคับแต่อย่างใด เม่ือเห็นเป็นความส�ำคัญเช่น
นั้นแล้ว เจ้าฟ้าขุนจิงและบริวารทั้งหลายจึงได้ยึดถือเอามเหศักดิ์จากเมือง
หมอกใหม่ เมืองปาย และเมืองปั่น มาสถิตเสถียรเป็นอารักษ์หลักเมืองแห่ง
เมืองใหม่ที่จะได้สร้างตั้งขึ้นนี้ต่อไป...” (สุริยงและโบ 2538, 2 - 5)

“...เจ้าฟ้าขนุจงิได้สถาปนาให้มหีอเทวดาเมอืงขึน้เพือ่ให้เป็นศาลพระภมูเิจ้า
ที่อารักษ์หลักเมือง โดยได้อัญเชิญเอาเจ้าที่มาแต่เมืองปั่น เมืองป่าย อันเป็น
เทพาอารักษ์ประจ�ำเชื้อชาติตระกูลของชาวเงี้ยวโดยตรง ถึงเดือน 7 ขึ้น 13 
ค�่ำ เป็นวันก�ำหนดเลี้ยงปาง (หอเทวดาเมือง) ของทุกๆ ปี และยึดถือเป็น
จารีตมาตั้งแต่ปีจุลศักราช 1247 (พ.ศ. 2428)...” (สุริยงและโบ 2538, 9)

“...เจ้าฟ้าขุนจิงและพรรคพวกได้เลือกเอก8 ปากน�้ำห้วยทรายน้อย9 บนฝั่ง
เบื้องใต้เป็นที่ตั้งกระท่อมตั้งปาง10 ต่อไป หมู่บ้านเหล่านี้ได้ตั้งถิ่นฐานมาแต่

6	 ช้างพลาย คือ ช้างตัวผู้
7	 งางอม คือ งางอนซ้อนขึ้น.
8	 เอก หมายถึง พื้นที่เป็นชัยมงคลเหมาะแก่การตั้งบ้านแปงเมือง
9	 ปากน�ำ้ห้วยทรายน้อย อยู่ตรงข้ามกับบ้านหัวเวียง อ.เชียงของ จ.เชียงราย และอยู่ระหว่างกลางของบ้าน

ท่าข้าม บ้านห้วยอ้อย บ้านเวียงใหม่ และทิศเหนือของบ้านด่าน
10	ปาง หมายถึง เพิงพัง หรือหมู่บ้านเล็กๆ เพื่อเป็นจุดพักแรมระหว่างทาง
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แผนท่ีเมืองเชียงของ ปากน�้ำงาวและห้วยปากค�ำ พ.ศ. 2435 
(ค.ศ. 1892) ก่อนตั้งหมู่บ้านห้วยทราย เมืองบ่อแก้ว สปป.ลาว   

(ท่ีมา: สมิธ 2547, 52)
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ก่อนแล้วตัง้แต่เมือ่ใดนัน้บทบนัทกึกไ็ม่ได้กล่าวถงึ มแีต่ว่าหมูบ้่านเหล่านีม้กีาร
อยูก่นิกนัอย่างง่ายๆ ยงัไม่มหีลกัฐานมัน่คงเพราะตามปกตแิล้วจะมโีจรผูร้้าย
มาคอยรบกวนชาวบ้านอยูเ่ป็นเนอืงนติย์ ดงันัน้ ชาวบ้านจงึไม่อยากตัง้รกราก
อันมั่นคงทั้งนี้ก็เพื่อหลบหลีกภัยได้โดยง่าย ด้วยเหตุนี้ ความเป็นอยู่ของชาว
บ้านจึงไม่ค่อยจะมีความสงบสุขแต่อย่างใด สิ่งส�ำคัญแล้วถิ่นฐานนั้นเป็น
ถิน่ฐานทีไ่กลจากเจ้าหน้าทีก่ารปกครองในสมยันัน้...” (สรุยิงและโบ 2538, 5)

“...กล่าวถึงเมืองสามพูลก็เป็นเมืองเก่าแก่มาเหมือนกันชาวบ้านนั้นถูกเรียก
ว่าพวกสามต๊าว (ท้าว) โดยการบอกเล่าของพญากันไจยซึ่งเป็นคนอาวุโสคน
หนึ่งของบ้านนั้นว่า ตั้งแต่ดั้งเดิมมา ซึ่งเป็นเวลาหน่ึงช่ัวคนกว่าผ่านมาแล้ว 
พวกบรรพบุรุษของเขาเจ้าได้อพยพลงมาแต่เขตหลวงหัวทาเพื่อจะข้ามน�้ำ
ของไปสูด่นิแดนเวยีงน่านอนัเป็นเมอืงหลวงของพวกเขา แต่เมือ่มาถงึน�ำ้ของ
แล้ว กถ็กูพวกมอญซึง่มาท�ำศกึกบัเมอืงลาวเลยถกูสกดักัน้ไว้ไม่ให้เคลือ่นย้าย 
จงึเป็นเหตใุห้พวกสามต๊าวตัง้มัน่อยูเ่ขตนัน้อนัเป็นบ้านห้วยอ้อยเวยีงใหม่และ
บ้านท่าข้ามจนถึงปัจจุบันนี้ เมื่อเจ้าขุนจิงได้รู้ถึงประวัติของหมู่บ้านต่างๆ นี้
แล้วก็ได้มีการปรับปรุงการปกครองให้มีความเข้มแข็งขึ้นเป็นล�ำดับ รวมทั้ง
เขตบ้านด่านทิน และเขตเมืองสามพูล เจ้าฟ้าขุนจิงได้แต่งตั้งให้สล่า11 โป่12 
เป็นหวัหน้าขนุหาญมกี�ำลงัหนนุถงึร้อยกว่าคน รวมทัง้คนสามต๊าวและคนชาว
ญวนในเขตบ้านด่านและบ้านน�ำ้ปึก โดยอาศยัการช่วยเหลอืจากชาวบ้านเกือ้
หนนุและเลีย้งขนุหาญให้มคีวามเข้มแข็งข้ึน เจ้าฟ้าขนุจงิได้เข้ามาตัง้หลกัมัน่
อยู่ในเขตนี้ใน เดือนสี่ เงี้ยว ก็คือเดือนสี่ ลาว เป็นปีลักไค้ (ปีช้าง) จุลศักราช 
1246 พทุธศกัราช 2427 (ครสิตศกัราช 1884) กล่าวถงึการปกครองสมยันัน้ 
ได้มหีวัหน้าจ ุหวัหน้าหน่วย หวัหน้าบ้าน หวัหน้าคุม้หวัหน้าเขต และหวัหน้า
กอง ซึ่งมีหน้าที่รับผิดชอบของตนเอง...” (สุริยงและโบ 2538, 6) 

11	ค�ำว่า “สล่า” เป็นภาษาพม่ามากจากค�ำว่า “สย่า” หมายถึง ครู แต่ในล้านนาจะหมายถึง ช่าง  
12	 โป่ คือ หัวหน้าทหาร
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“...การขุดแก้วของเจ้าฟ้าขุนจิงก็ด�ำเนินไปอย่างดี การซื้อขายแก้วบางครั้ง
ก็มีพ่อค้าชาวเงี้ยวมาแต่เมืองพะเยา เมืองงาว และล�ำปาง มาซื้อ บางครั้งก็
เป็นพวกตนเองทีร่บัซือ้กนัเอง ส่วนมากกเ็ป็นเจ้าฟ้าขนุจงิเป็นผู้รบัซือ้เอาเอง
เมื่อเวลาเก็บสะสมได้มากแล้วก็น�ำเอาแก้วนั้นไปขาย บางครั้งจะเอาไปขาย
ไกลจนถึงบางกอก การเดินทางจะต้องใช้ระยะเวลายาวนานจนถึงเดือนกว่า
จะถึงจุดหมายปลายทาง เพราะการเดินทางจะต้องเดินด้วยเท้า...” (สุริยง 
และโบ 2538, 7) 

ชาวไทใหญ่ที่เดินทางเข้ามาส�ำรวจแก้วหรือรัตนชาติเป็นกลุ่มคนทีอ่ยูลุ่่มแม่น�ำ้คง

หรือแม่น�ำ้สาละวินตดิกบัชายแดนไทยในอ�ำเภอเชยีงดาวและฝาง เมอืงหมอกใหม่ 

เมอืงป่ัน และเมอืงปาย มคีวามสมัพนัธ์กบัอาณาจกัรล้านนามาอย่างยาวนาน กล่าว

คอืครัง้เมือ่สมยัพญามังราย (พ.ศ. 1804 - 1854) ได้ส่งขนุเครอืราชบตุรไปปกครอง 

โดยสถาปนาเมอืงนายเป็นหวัเมอืงเงีย้วทศิตะวนัตกของล้านนา ต่อมาพญาตโิลก-

ราช (พ.ศ. 1984 - 2030) ได้ยึดครองเมืองนายและเมืองเงี้ยวเพิ่มอีก 11 เมือง 

พร้อมทั้งเทครัวและให้ส่งบรรณาการ และในสมัยพญาแก้ว (พ.ศ. 2038 - 2068) 

เจ้าเมืองเชยีงทอง พระยากาย และเจ้าเมอืงนายสวามภิกัดิเ์อาไพร่ไทยช้างม้าออก

เป็นพญาเมืองแก้วกษัตริย์เมืองเชียงใหม่ (สรัสวดี 2539, 196) ต่อมาภายหลังการ

ปลดแอกจากพม่าในปี พ.ศ. 2317 - 2325 หวัเมอืงเงีย้วดงักล่าวได้ถกูผนวกเข้ากบั

อาณาจกัรล้านนาและรตันโกสนิทร์อกีครัง้ จงึท�ำให้เงีย้วหรือชาวไทใหญ่ยังคงความ

สัมพันธ์กับอาณาจักรล้านนา 

การเดินทางเข้ามายังอาณาจักรล้านนาและดินแดนใกล้เคียงของชาวไทใหญ่ใน

ช่วงปี พ.ศ. 2427 (ค.ศ. 1884) นับเป็นห้วงเวลาที่สังคมพม่าก�ำลังเปลี่ยนแปลง

โครงสร้างจากยุคจารีตไปเป็นอาณานิคมหรือรัฐสมัยใหม่ ภายหลังอังกฤษเข้ายึด

ครองประเทศพม่าในปี พ.ศ. 2428 (ค.ศ. 1885) ก่อเกดิให้ระบบอุตสาหกรรมเหมือง

อัญมณี บรรดาเจ้าฟ้าและกษัตริย์พม่าได้ผันตัวเองไปเป็นพ่อค้าในระบบทุนนิยม

และอุตสาหกรรม เกิดตลาดแลกเปลี่ยนสินค้าอัญมณีอย่างแพร่หลาย โดยเฉพาะ
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ที่เมืองย่างกุ้งในพม่าและเมืองกัลกัตตาในอินเดีย กลายเป็นตลาดสินค้าประเภท

อัญมณีซึ่งมีความคึกคักเป็นอย่างมากในช่วงยุคอาณานิคม (นฤมล 2551, 114) 

แก้วหรอืรตันชาติได้เป็นหนึง่ในสนิค้ายอดนยิมทีช่าวพม่าและไทใหญ่ต้องการแหล่ง

ผลิตอัญมณีใหม่ๆ นอกเหนือจากเขตรัฐฉาน จึงกลายเป็นปัจจัยส�ำคัญที่ท�ำให้ชาว

ไทใหญ่ต่างเดินทางออกไปส�ำรวจทรัพยากรอันมีค่าเหล่านี้นอกดินแดนของตน 

แก้วหรอืรตันชาตทิี่ได้จากการขดุและการแลกเปลีย่นซือ้ขายจากบ้านห้วยทรายได้

กระจายออกไปหลายเมือง ท�ำให้สยามได้ร่วมมือกับอังกฤษโดยส่งให้ เฮอร์เบิร์ท 

วาริงตัน สมิธ (H. Warington Smyth) นักธรณีวิทยาชาวอังกฤษเข้าไปส�ำรวจแร่

และรัตนชาติในพื้นที่ห้วยทราย ซึ่งมีบันทึกบางตอนเกี่ยวกับการเข้าไปส�ำรวจแร่

ในแถบเชียงของและห้วยทราย มีข้อความว่า 

“...มีชาวพม่าบางคนน�ำพลอยสีน�้ำเงินจากเชียงของมาให้ข้าพเจ้าและยังมี
อัญมณีชนิดอื่นท่ีงามๆ อีก แต่ข้าพเจ้าก็แปลกใจที่พวกเขาไม่มีทับทิมเลย 
พวกเราพบหนิควอร์ตซ์สต่ีางๆ ในบรเิวณใกล้เคยีงด้วย และได้ตดัมาท�ำเครือ่ง
ประดบั ทีน่ีใ่ช้เงนิรปีูหมนุเวยีน มพ่ีอค้าชาวพม่าและชาวจนีเพยีงหนึง่ถงึสอง
คนเท่านั้น...” (สมิธ 2547, 30)

บ้านห้วยทรายในขณะนัน้ยงัไม่ใช่เมอืงขึน้ของประเทศใดๆ ตามบนัทกึของสมธิได้

กล่าวว่าเป็นเพยีงแค่หมู่บ้านเลก็ๆ ทีต่ัง้อยู่ในบรเิวณปากแม่น�ำ้งาวและห้วยปากค�ำ 

ซึง่ตรงกบับนัทกึของชาวไทใหญ่บ้านห้วยทราย สมธิยงัได้เล่ารายละเอยีดเกีย่วกบั

การค้นหาสายแร่และรัตนชาติในบริเวณนั้นเพิ่มเติมอีกว่า ในฝั่งขวาแม่น�้ำโขงเขต

บ้านห้วยทรายนั้นมีรัตนชาติมากว่าเชียงของและมีชาวไทใหญ่ หรือที่สมิธเรียก

ว่า พม่า นั้น ได้เข้าไปบุกเบิกเพื่อขุดค้นหารัตนชาติก่อนการเข้ายังพื้นที่ของเขา 

ซึ่งปรากฏในบันทึกตอนหนึ่ง มีข้อความว่า

“...เมื่อหลายปีก่อนได้เคยมีการส�ำรวจพื้นที่ใกล้เคียงมาแล้วประมาณ 2 ปี
ที่ผ่านมาได้พบหินกรวดที่มีค่า พวกพม่าเชื่อมาตลอดเวลาว่าสิ่งที่เขาพบเป็น



200วารสารวิจิตรศิลป์
ปีที่ 3 ฉบับที่ 1 มกราคม - มิถุนายน 2555

เส้นสร้างสรรค์
รูปทรงมนุษย์

รัตนชาติขนาดเล็กสีด�ำที่รู้จักกันว่าคือ นิล ซึ่งจะกลายเป็นพลอยสีด�ำที่เรียก
นลิตะโก (Black Spinel) และมกัพบได้เสมอในบรเิวณใกล้เคยีงกบัแหล่งทีม่ี
พลอย เมือ่น�ำหนิกรวดพวกนีม้าร่อนล้างในล�ำธารจะพบผลึกเล็กๆ ทีถ่กูน�ำ้ชะ
หลดุออกจากกรวด รตันชาตทิีป่ะปนอยูใ่นเมด็กรวดอาจพบได้ในพืน้ทีใ่กล้ๆ 
กัน ซึ่งจ�ำเป็นต้องใช้ความอุตสาหะและเวลาในการค้นหาแม้บางส่วนจะถูก
ชะล้างหายไปกับกระแสน�้ำ เคยมีการค้นหานิลเป็นเวลานานหลายปี และ
ปัจจุบันก็มีคนมากกว่า 200 คน ที่ได้รับผลตอบแทนจากความอดทนอย่าง
ไม่รู้จักเหน็ดเหนื่อยของพวกเขา ข้าพเจ้าพบนิลและหินกรวดในล�ำธารที่ลง
สู่ฝั่งซ้ายระหว่างปากน�้ำงาวและห้วยปากค�ำ (Hoay Pakham) อยู่ห่างจาก
เมอืงเชยีงของไปทางตอนล่าง 1 ไมล์ ซึง่เป็นสถานทีส่่วนใหญ่ทีท่�ำการส�ำรวจ
ขณะนี้ แต่ไม่มีรัตนชาติบริเวณฝั่งขวาแม่น�้ำ ยกเว้นห้วยดุก (Hoay Duk) ซึ่ง
เป็นล�ำห้วยทีอ่ยูต่รงข้ามกบัห้วยปากค�ำ เราได้พบนลิทีน่ีเ่พยีงเลก็น้อยเท่านัน้ 
และก็ไม่มีแม่น�้ำท่ีจะร่อนล้างหินกรวดพวกน้ันอีกด้วย ทางตะวันออกและ
ทางเหนือของห้วยปากค�ำอีกเช่นกัน ท่ีมีล�ำน�้ำราว 6 สาย ไหลมาจากแนว
เขาฟากที่ข้าพเจ้ากล่าวถึงว่าเป็นแหล่งกรวด ล�ำน�้ำดังกล่าวไหลลงทางล�ำน�้ำ
ฮ ู(Hau) และระบายลงสูแ่ม่น�ำ้โขงในทีส่ดุ เราพบว่าแม่น�ำ้บางสายในจ�ำนวน
นั้นมีแร่รัตนชาติจ�ำนวนมาก พวกพม่าได้เข้าไปตัดทางถางพงและปลูกสร้าง
บ้านเรือนด้วยไม้ไผ่ตั้งอยู่ตามชายฝั่ง หลังจากเราที่ท�ำงานได้สักสองสัปดาห์
ก็ต้องออกจากสถานที่นั้นเพราะเป็นท้องถิ่นที่ไม่สมบูรณ์อย่างยิ่ง พื้นที่ตั้งใน
หุบเขาและป่าลึก ทั้งมีความทุรกันดารมากกว่าจะล�ำเลียงวัสดุเข้าไปถึง...” 
(สมิธ 2547, 59 - 60) 
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บทความบ้านห้วยทราย

บ่อขุดพลอยของชาวไทใหญ่ พ.ศ. 2435 (ค.ศ. 1892) (ที่มา: สมิธ 2547, 30)

ประเพณีและวัฒนธรรมที่ปรากฏในบันทึกชาวไทใหญ่

ในการโยกย้ายถิ่นฐานของชาวไทใหญ่ตามบทบันทึกนี้ยังได้กล่าวถึงการน�ำเอา

พุทธศาสนาและวัฒนธรรมมาประดิษฐานในหมู่บ้านห้วยทราย ปรากฏเป็นบันทึก

เรื่องเกี่ยวกับวิถีชีวิต ประเพณี และวัฒนธรรมทางศาสนา มีข้อความว่า 

อาชพี

“...การเลีย้งชพีเอาการ คอื ขุดแก้วเป็นหลกั ถางไร่ปลกูข้าว ท�ำสวนปลกูพชื
ต่างๆ เลีย้งสตัว์ หม ูววั ควาย เป็ด ไก่ และม้าส�ำหรบัใช้เป็นพาหนะ ส่วนการ
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แลกเปลีย่นซือ้ขายกเ็ป็นการใช้วตัถุเป็นสิง่แลกเปลีย่น พ่อค้าจากเมอืงไทยมา
ค้าขายกจ็ะน�ำเอาเงนิสดทีห่ล่อหลอมแล้วตดัเป็นชิน้เป็นส่วนหนกั เป็นเฟ้ือง 
เป็นไพ เป็นสลงึ เป็นบาท สิง่ทีเ่บากใ็ห้ใช้ตราชัง่ ส่ิงทีม่นี�ำ้หนกัมากกอ็าศัย
การสมเทยีบ13 ตวัอย่างเช่น การซ้ือขายหม ู ส่วนมากจะใช้เชอืกไปอ้อมรอบที่
สองขาหน้าขึน้มาสนัหลงัแล้วเอาออกมาก�ำ การก�ำหมายความว่า หมนูัน้จะมี
กีก่�ำและกต็รีาคาไปตามนัน้ (ระบบนีย้งัใช้กนัอยูม่ากตามท้องถิน่ทีไ่กลกบัความ
เจรญิ)...” (สรุยิงและโบ 2538, 9) 

ศาสนา

“...ด้านศาสนา เจ้าฟ้าขนุจงิได้จดัสร้างกฏุขิึน้หนึง่หลงัอยูท่างภใูจกลางบ้าน 
ทัง้นี ้ กเ็พือ่ให้มกีารพฒันาและมคีวามเจรญิขึน้ในใจกลางบ้านเมอืง กฏุหิลงันี้
สร้างขึน้คล้ายๆ กบัปราสาท ซ่ึงมคีานสามลัน่ (ซ้อนกนั 3 ชัน้) พืน้ยกสงูหก
ศอกมพีระอาจารย์หนึง่องค์ (1 รปู) อนัมช่ืีอว่าเจ้าสล่ากาลา14 เป็นคนอนิเดยี 
(พ่อเป็นคนอนิเดยี แม่เป็นคนพม่า) มาประจ�ำอยูว่ดันี ้การแผ่ผาย15 พทุธศาสนา 
กใ็ช้เป็นภาษาพม่า เจ้าฟ้าขนุจงิได้จดัให้เป็นระเบยีบเรยีบร้อยในการกนิทาน 
ได้แต่งตัง้ให้พ่อเฒ่าสล่าน้อยเป็นอาจารย์วดั พ่อเฒ่าสล่าน้อยผูน้ีย้งัได้เป็นทีน่ัง่ 
(ร่างทรง) เทวดาเมอืงเป็นทีป่รกึษาใกล้ชดิของเจ้าฟ้าขนุจงิ อกียงัไม่เท่านัน้
ลาวยงัเป็นคนทีม่เีวทย์มนต์คาถาแรงกล้าและเจนจดัทางด้านเชงิหอก เชงิดาบ16  
ซึ่งเป็นที่ย�ำเกรงของคนทั้งหลาย ดังนั้น จึงเป็นที่ประจักษ์ที่เหล่าขุนหาญ 
(ทหาร) ทัง้หลายมาเล่าเรยีนวชิาอาคมและวธิกีารต่อสูเ้พิม่เตมิจากผูน้ีบ้้านห้วย
ทรายตอนนัน้ ถึงแม้ว่าจะเป็นบ้านทีส่ร้างตัง้ข้ึนมาใหม่กต็าม แต่ถ้าจะกล่าวถงึ
ศาสนาแล้ว ชาวบ้านทัง้หลายกม็คีวามเบกิบานชมชืน่ชอบท�ำบญุท�ำทานและ
ค�ำ้จนุศาสนาเป็นอย่างด ีดงัจะเหน็ความเจรญิของวดัวาอารามทีไ่ด้สร้างมา...” 
(สรุยิงและโบ 2538, 9 - 10) 

13	สมเทียบ คือ การเปรียบเทียบ
14	กลา, กาลา, กุลา (ด�ำ) หมายถึง คนอินเดีย ส่วนกุลา (ขาว) หมายถึง ฝรั่ง
15	แผ่ผาย คือ การเผยแผ่
16	 เชิงหอก เชิงดาบ หมายถึง แม่ไม้กระบวนท่าการต่อสู่ด้วยอาวุธหอกและดาบ
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ประเพณ ี12 เดอืน

“...เดอืนเจยีง เป็นเดอืนล�ำดบัทีห่นึง่ของลาว ชาวบ้านจะเกบ็เกีย่วข้าวขึน้ยุง้
ฉาง การเก็บเก่ียวก็เป็นฤดูหน่ึงท่ีแสดงถึงความสมัครสมานสามัคคีของชาว
บ้าน การเกบ็เกีย่วจะด�ำเนนิไปเป็นแต่ละไร่แต่ละนา ซึง่เขาเจ้า17 จะบอกกล่าว
ว่า ‘ช่วยเอาแรงเจ้าช่วยฉนัครัง้นี ้ครัง้หน้าฉนัจะช่วยเจ้า’ แลกเปลีย่นแรงงาน
กันด้วยความเต็มใจ ในการเก็บเก่ียวบ่าวสาวก็จะร้องร�ำท�ำเพลงเกี้ยวกันไป
ตามภาษา อนัท�ำให้มปัีญญาฉลาดอนัม่วนชืน่จนหมดฤดเูกบ็เกีย่ว…” (สรุยิง
และโบ 2538, 10)

“...เดอืนยี ่เดอืนล�ำดบัสองเป็นเดอืนเข้าปรวิาสกรรมทางพทุธศาสนาของพระ
สงฆ์องค์เจ้า เพ่ือความบรสิทุธิข์องพระเถระเจ้าทัง้ปวง และเป็นวาระเฉลมิฉลอง
ผลส�ำเร็จในการเก็บเก่ียวในหมูบ้่านด้วยการตกับาตรท�ำบญุด้วยข้าวใหม่ แต่ละ
เรือนของคนลาวก็จะตระเตรยีมของคาวของหวานต่างๆ แล้วเชญิเอาผู้เฒ่าผู้แก่
ชาวบ้านไปร่วมพาข้าวเป็นมงคลและออยยอน (มอบ) ให้กนั...” (สรุยิงและโบ 
2538, 10 - 11)

“...เดอืนสาม โดยเฉพาะเดอืนสามเพง็ (วนัเพญ็เดอืนสาม) ทางพทุธศาสนา
ถอืกนัว่าเป็นวนัส�ำคญั เป็นวนัทีพ่ระสาวกทีม่าประชมุล้วนแต่เป็นพระสาวกที่
อปุสมบทด้วยเอหภิกิขอุปุสมัปทา (พระพทุธเจ้าบวชให้) จ�ำนวน 1,250 ตน (รปู) 
ทีเ่ข้ามารับโอวาทจากพระพทุธเจ้าทีก่รงุเวสาลแีละแสดงปาฏโิมกข์ เข้าอโุบสถ
ศลีเป็นดัง่เป็นสิง่อศัจรรย์ สงฆ์ทีม่าประชุมกันโดยมไิด้นดัหมายกนัมาแต่อย่างใด
และพระสมัมาสัมพทุธเจ้าก็ได้กล่าวต่อกองประชุมถึงอายสุงัขารของพระองค์ว่า 
นบัแต่นีเ้ป็นต้นไปอกีสามเดอืนพระองค์จะได้เข้าสูพ่ระปรนิพิพานแล้ว ในบญุนี้
ชาวบ้านกจ็ะมกีารแต่งดา18 ในก่อนหน้าอาทติย์หนึง่ก่อนถงึวนัเดอืนเพญ็ โดย
แต่ละครอบครวั บ่าวสาวต่างๆ นดักนัเป็นกลุม่เป็นก้อนเข้าป่าเขตใดเขตหนึง่

17	 เขาเจ้า คือ การลงแขกช่วยกันท�ำนา
18	แต่งดา คือ จัดเตรียมข้าวของเครื่องใช้เพื่อประกอบพิธี
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ใกล้ๆ หมูบ้่าน เพือ่ตดัเอาไม้ฟืนมาถวายทาน และทางบ้านกจ็ะจดัให้มปีางลอง 
(การเล่นการพนนัเช่น เล่นถ่ัว หมากออย หมากกะลอกตกบนัได และหวยเจ้า
ฟ้า) หลงัจากนัน้กน็�ำขึน้วดัเพือ่ให้เป็นธาตไุว้และอาทติย์ต่อมาซึง่ตรงกบัวนัเพญ็
เดอืนสามกม็กีารเวยีนเทยีนและจดุฟืนถวายทานและจดุบัง้ไฟดอกเฉลิมฉลอง
กนัด้วยความเบกิบานม่วนชืน่ ตอนเช้ามือ้ต่อมาชาวบ้านกม็าเอาข้าวขึน้ไปจี่19 
ไฟแล้วกต็กับาตรอยูว่ดั ซึง่เรยีกว่าบญุข้าวจีน่ัน้เอง...” (สรุยิงและโบ 2538, 11)

“...เดือนสี่ เป็นเดือนที่ตระเตรียมแต่งดาปาง (งาน) มหาชาติเฉลิมฉลอง
พระบรมชาตสิดุท้ายของพระพทุธเจ้า (บญุพระเวท) คอืชาตก่ิอนหน้าทีจ่ะเกดิ
มาเป็นพระสมัมาสมัพทุธเจ้า...” (สรุยิงและโบ 2538, 11)

“...เดอืนห้า ทางภาคส่วนชมพทูวปีเป็นคมิหนัต์ฤด ูอนัมอีากาศอนัอบอ้าวมาก
และเป็นเวลาทีก่ารงานกเ็บาบางลง จงึถือโอกาสนีเ้บกิบานม่วนชืน่เฉลมิฉลอง
บญุปีใหม่ลาว ทางพทุธศาสนากม็กีารตกับาตร กรวดน�ำ้ รบัศลี ฟังเทศน์ตลอด
สามวนัสามคนื สรงน�ำ้พระพทุธรปูและพระสงฆ์ ส่วนทางบ้านกม็กีารส่งเคราะห์
ปัดเป่าเภทภยัต่างๆ ออกจากตนตวัและเรอืนชานบ้านช่องและมกีารสมูาคารวะ 
(ขอขมา) พ่อแม่และผูห้ลกัผูใ้หญ่ มกีารตกซู20 จดุบัง้ไฟ รดน�ำ้ และเบกิบานม่วน
ชืน่ต่างๆ ...” (สุรยิงและโบ 2538, 12)

“...เดอืนหก ถอืกนัว่าเป็นวนัส�ำคญัหนึง่ทางด้านพทุธศาสนาเรยีกว่าเดอืนหก
เพง็21 ซึง่เป็นบญุวสิาขบชูาคอื 1. วนัคล้ายวนัทีพ่ระพทุธเจ้าประสตูจิากพระ
ครรภ์แห่งพระมารดาทีส่วนลมุพนี ี 2. วนัตรสัรูอ้นตุตรสมัมาสัมโพธญิาณ ณ 
ต้นศรีมหาโพธิ ์ทีบ้่านอรุเุวราเสนานคิมเมอืงและแขวงพาราณสี22 และพระองค์
ได้ผจญมารซึง่มเีสนามารและริพลมาร23 ให้พ่ายแพ้ไปก็ในวันนั้นเอง และ  

19	จี่ คือ การย่างไฟ
20	ตกซู คือ การแบ่ง
21	 เพ็ง หมายถึง วันขึ้น 15 ค�่ำ 
22	อันที่จริงแล้วสถานที่ตรัสรู้ ปัจจุบันอยู่ที่พุทธคยา ในรัฐพิหาร ประเทศอินเดีย ส่วนสารนาถอยู่ในเมือง 

พาราณสี เป็นสถานที่แสดงปฐมเทศนา
23	 เสนามารและริพลมาร คือ กองทัพมาร
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3. สุดท้ายเป็นวันปรินิพพานของพระสัมมาสัมพุทธเจ้าภายใต้ต้นนางรงัทัง้
คูท่ีป่่าสาระทะ (เดีย๋วนีเ้รยีกว่านาลนัทา24) ใกล้ๆ กบักรงุสนิารา (กสุนิรา)...” 
(สรุยิงและโบ 2538, 12)

“...เดือนเจ็ด เดือนนี้ชาวเงี้ยวทั้งหลายก็เป็นเดือนที่เลี้ยงปางเมืองบวงสรวง
เทวดาอารกัษ์หลกัเมอืงทัง้นีเ้พือ่ความอยูด่กีนิดขีองชาวอาณาประชาราชทัง้
ปวง...” (สริุยงและโบ 2538, 12)

“...เดอืนแปด เดอืนแปดนีช้าวเงีย้วกถ็อืเป็นบญุเข้าพรรษาของพระสงฆ์สามเณร 
วันนี้คล้ายเป็นวันสัพพัญญูพระพุทธเจ้าแสดงพระธรรมเทศนา (ธัมมจักร- 
กปัปวตันสตูร) โปรดพระปัจจวคัคทีัง้ห้า ณ ทีป่่าอสิปัิตตนมฤคทายวนั แขวง
เมอืงพาราณส ีถอืกนัว่าเป็นวนัส�ำคญัทางศาสนาเพราะว่ามี
1. วนันีไ้ด้มพีระอรหนัต์เพิม่ข้ึนในโลกหกพระองค์25แล้ว 
2. วนันีเ้ป็นวนัทีป่ระกาศพระรตันตรยั คอื พระพทุธ พระธรรม พระสงฆ์
3. เป็นวนัทีเ่ริม่ต้นปฐมเทศนา
4. เป็นวนัท�ำฮติ26 ทีเ่ริม่ปวารณา 3 เดอืน ซ่ึงเรยีกว่า วนัเข้าพรรษา 
(สรุยิงและโบ 2538, 12 - 13)

“...เดอืนเก้า เดอืนเก้านีเ้ป็นวนัท�ำบญุสารทอทุศิให้เป็นทานแก่เปตพลซีึง่ความ
เดมิได้มอียูว่่า วนันีเ้ป็นวนัทีน่ายนริยบาล คอื จ่ายมบาลนัน้เอง ได้ปล่อยสตัว์
นรกออกมาขอกนิของทีม่นษุย์อทุศิให้เป็นทาน สตัว์นรกบางตวัเมือ่ได้รบัส่วน
ทานหรอืผลบญุทีญ่าตไิด้อทุศิไปให้ก็ได้พ้นจากนรกมุง่สูส่วรรค์ชัน้ฟ้าเสวยสขุ
ต่อไป…” (สริุยงและโบ 2538, 13)

24	ความจรงิแล้วนาลันทาเป็นมหาวหิารหรอืมหาวทิยาลยัสงฆ์ เจรญิรุง่เรอืงในสมยัราชวงศ์ปาล-เสนะ ปัจจบุนั
อยู่ในรัฐพิหาร ประเทศอินเดีย ใช้เวลาเดินทางจากพุทธคยาประมาณ 2 ชั่วโมง ส่วนสถานที่ปรินิพพานที่
เมืองกุสินารานั้นปัจจุบันเรียกว่า การ์เซีย

25	หกพระองค์ในที่นี้รวมถึงพระพุทธเจ้าซึ่งถือเป็นพระอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้าด้วย
26	ฮิต หมายถึง จารีต



206วารสารวิจิตรศิลป์
ปีที่ 3 ฉบับที่ 1 มกราคม - มิถุนายน 2555

เส้นสร้างสรรค์
รูปทรงมนุษย์

“...เดอืนสบิ หรอืเดอืนสบิเพง็ (เป็ง) เป็นวนัทีห้่างหาดาแต่ง27เอาข้าวสลากไป
ถวายทาน อนัเป็นประเพณทีางพทุธศาสนาทีม่มีาตัง้แต่โบราณกาล การอทุศิ
สลากภัตนี้แล้วแต่ผู้มีเจตนาจะเจาะจงถวายตามความมุ่งมาดปรารถนาของ
แต่ละบคุคล คอื จะอทุศิของถวายทานให้ญาตพิีน้่องหรอืบคุคลทีล่่วงลับไป หรอื
อทุศิส่วนทานนัน้ให้แก่ตนเองไว้เพือ่ภายข้างหน้า...” (สรุยิง และโบ 2538, 13)

“...เดอืนสบิเอด็ หรอืเดอืนสบิเอด็เพง็ เป็นวนัออกพรรษาของพระภิกษ ุสามเณร 
ทีไ่ด้ปวารณาแล้วตลอดสามเดอืน วนันีท้างจารตีประเพณเีงีย้วได้ยดึถอืเป็นวนั
ส�ำคญัทางพุทธศาสนาอย่างยิง่ เพือ่เทดิทนูเกียรตขิองพระพทุธองค์เจ้าซึง่เสดจ็
ลงมาจากดาวดงึส์คราวเสดจ็ข้ึนไปจ�ำพรรษาโปรดพทุธมารดาอยูด่าวดงึส์วนั
นัน้ เมือ่ออกพรรษาแล้ว พวกเทพบตุรเทพธดิาทัง้หลายได้เนรมติบนัไดแก้ว 
ทอง เงนิ ถวายให้เสดจ็ลงมาสูเ่มอืงสงักสัสะ แคว้นโกศล ด้วยเหตนุี ้ชาวเงีย้ว
จงึได้ถอืเป็นเกยีรตอินัสงูส่งเพือ่ค�ำนบัรบัต้อนพระองค์ท่านนบัว่าเป็นงานใหญ่
มโหฬาร โดยเฉพาะเมอืงห้วยทรายของเรานีเ้จ้าฟ้าขนุจงิได้จดัให้มงีานมหรสพ
ต่างๆ เป็นต้นว่า ให้มกีารตกับาตรท่ามกลางใจเมอืงเป็นเวลาถงึสามวนั เริม่
ตัง้แต่เวลาเจด็โมงถงึเก้าโมงเช้า พร้อมนัน้ยงัได้นมินต์เอาพระมาจากฝ่ังตรงข้าม
น�ำ้ของ (ฝ่ังเมอืงเชียงของ) คอื วดัศรดีอนชยั วดัหลวง วดัพระแก้ว วดัหวัเวยีง 
และวดัห้วยเมง็ มาร่วมการตกับาตร เมือ่เสรจ็สิน้พธิแีล้วกม็กีารรบัศลีรบัพร 
กรวดน�ำ้ และถวายวตัถุปัจจยัแด่ภกิษสุงฆ์อย่างเตม็ที ่หลงัจากพธิทีางศาสนา
จบลง การร่ืนเรงิกเ็ริม่ขึน้ด้วยการปล่อยโคมลอย (ชนดิกลางวนัใช้แต่ควนั) ขึน้สู่
ท้องฟ้าคร้ังละหลายสบิลกู ส�ำหรบัตอนกลางคนืทัว่ทัง้เมอืงกเ็รอืงรุง่ไปด้วยแสง
สว่างของโคมสซีึง่ห้อยประดบัไว้แต่ละเรอืน ตามถนนหนทางตัง้แต่หวับ้านถงึ
หางบ้านจะเป็นคนืทีง่ดงามทีส่ดุ ส่วนการสนกุต่างๆ กจ็ะฉลองกนัอยูท่ีว่ดั เริม่
ต้นด้วยการรับศลีรบัพร ฟังเทศน์ และกรวดน�ำ้ หลงัจากนัน้มกีารฟ้อนนางนก 
ฟ้อนสงิโต ฟ้อนโขน (ซ่ึงช่างได้ท�ำหุน่ไว้ก่อนแล้ว) สลบัรายการกม็กีารจดุบัง้ไฟ
ดอก ฟ้อนเชงิ ฟ้อนดาบ (ฟ้อนเชงิการต่อสู)้ และมกีารจดุโคมไฟขนาดใหญ่ขึน้สู่

27	ห้างหาดาแต่ง แปลว่า การเตรียมข้าวของ
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ท้องฟ้า โคมไฟดงักล่าวถกูสร้างขึน้โดยช่างผูช้�ำนาญงาน จะท�ำด้วยกระดาษสา 
(ซึง่เป็นเยือ่ทีท่�ำด้วยเปลอืกต้นสา ด้วยกรรมวธิพีเิศษ ท�ำให้เยือ่ดงักล่าวมคีวาม
ทนทานเป็นพเิศษ) และใช้น�ำ้มนัยางเป็นเชือ้เพลงิซึง่มดัตดิไว้ปากท่อของโคม
นัน้ และโคมยงัถกูห้อยด้วยเครือ่งถวายทานต่างๆ มนัจะลอยขึน้สู่เวหาเป็นเวลา
หลายๆ ชัว่โมง มองดคูล้ายมดีาวดวงใหม่อยูบ่นท้องฟ้า นอกจากนัน้ ยงัมกีาร
แสดงละครรูปป๊อก (อาจจะเป็นละครโรงเลก็) ซึง่จะแสดงถงึเรือ่งขนุช้างขนุแผน 
เร่ืองสธุนมโนรา เรือ่งสงัสนิไชย ละครย่อยต่างๆ การเฉลมิฉลองดงักล่าวมานีจ้ะ
มถีงึสามวนัสามคนื ทัง้นี ้กเ็พือ่สนองพระเดชพระคณุและรบัต้อนการกลบัมา
จากสวรรค์ของพระสมัมาสมัพทุธเจ้าอย่างสมเกยีรต ิ และถอืเป็นเวลาเริม่ต้น
ของเหมนัต์ฤด ู ซึง่หมายความว่าพระภกิษสุงฆ์จะเดนิทางไปแรมคนื (ค้างคนื) 
อยูว่ดัใดกไ็ด้…” (สรุยิงและโบ 2538, 13 - 14)

“...เดือนสิบสอง เป็นเดือนสุดท้ายของปี ทางประเพณีเงี้ยวถือว่าเป็นบุญ
ประเพณีเพื่อสืบต่อเฉลิมฉลองปูชนียสถานอันเก่าแก่และศักดิ์สิทธิ์มาแต่
ดกึด�ำบรรพ์ เป็นต้นว่าวดัวาอารามทีม่พีระพทุธรปูประดษิฐานอยูข้่างในทีเ่ก่า
แก่ทีเ่คยนบัถอืกนัมา ปชูนยีสถานทัง้ปวงทีก่ล่าวมานี ้ส�ำหรบัในเขตพืน้ทีห้่วย
ทรายของเรานี ้ก็มอียูส่ถานทีเ่ดยีว คอื พระธาตปุากห่าย (หรอืผาค�ำ)...” (สรุยิง
และโบ 2538, 15)

ต�ำนานพระธาตุปากห่าย (หรือผาค�ำ)

“...พระธาตุดวงน้ีช่ือเดิมได้มีช่ือว่า พระธาตุปากห่าย (ปากห้วยห่าย) หรือ
ค�ำว่าข่าย ซึ่งมีชาวลัวะเคยมาปักห่าย28 ไว้ดักสัตว์ป่าในร่องน�้ำห้วยแห่งนี้ 
ดังนั้น ห้วยดังกล่าวก็ได้ถูกเรียกว่าห้วยปากห่ายแต่นั้นเป็นต้นมา พระธาตุ
แห่งนี้ได้เป็นปูชนียสถานอันเก่าแก่ที่สุดซึ่งมีอายุมานานถึง 970 ปี29 แต่ตัว 
พระธาตุที่เห็นอยู่ทุกวันนี้เป็นธาตุที่สร้างครอบพระธาตุเก่าซึ่งได้ผุพังลงในปี 

28	ห่าย คือ ตะข่ายดักจับสัตว์
29	อายุและสมัยของพระธาตุปากห่ายที่ปรากฏในบันทึกนี้เป็นช่วงเวลาตามต�ำนาน
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เส้นสร้างสรรค์
รูปทรงมนุษย์

พ.ศ. 2499 (ค.ศ. 1956) ก่อนที่จะท�ำการสร้างธาตุใหม่ครอบนั้นเจ้าศรัทธา
ทัง้หลายได้พากนัขดุค้นลงไปในพืน้ฐานของธาตเุก่านัน้กไ็ด้พบพระพทุธรปูซึง่
หล่อหลอมด้วยทองส�ำริดหน้าตักสี่ถึงห้านิ้วหลายองค์ และยังพบพระพุทธ-
รูปหล่อด้วยเงนิอกีหลายองค์ พระพทุธรปูดงักล่าวล้วนแต่มลีวดลายการแกะ
สลักของเมืองล้านนาประเทศ และมีวัตถุสิ่งของโบราณบรรจุอยู่หลายอย่าง 
เมื่อการขุดลงไปประมาณห้าเมตรก็ได้พบอุโมงค์เล็กๆ และมีพระอูบ (ผอบ) 
หินขนาดใหญ่พอสมควรบรรจุอยู่ อูบใบน้ันมีลวดลายสลักอย่างงดงามและ
มีประตูหินศิลาปิดไว้อย่างดี เมื่อเปิดประตูหินออกก็เห็นพระอูบทองส�ำริด
อยู่ข้างในและมีการแกะสลักลวดลายอันงดงามมียอดคล้ายกับพระธาตุ เมื่อ
เปิดฝาพระอบูทองนัน้กป็รากฏมอีบูเงนิ และเมือ่ไขอบูเงนิออกกม็อีบูค�ำบรรจุ
ภายใน แต่ละอูบก็มีแกะสลักลวดลายอย่างงดงาม ในที่สุดก็เปิดอูบค�ำนั้น
ออกมาก็ได้ปรากฏเห็นพระอัฐิธาตุค�ำเล็กๆ จ�ำนวนแปดสิบองค์แต่ลักษณะ
ของธาตุเล็กๆ ดังกล่าวมีลักษณะแต่งต่างกันออกไป บางอันก็กลม บางอันก็ 
แหลม ทั้งหมดได้มีความเลื่อมใสแวววาวเป็นระยับ พระธาตุเล็กๆ แปด
สิบเม็ดได้บ่งบอกถึงอายุสังขารของพระสัมมาสัมพุทธเจ้า ซึ่งได้มีอายุแปด
สิบพรรษานั้นเอง อีกสถานที่ส�ำคัญเรื่องหนึ่ง คือ พระแท่นของพระอูบน้ัน 
ได้แกะสลกัเป็นตวัหนงัสอืล้านนา ถงึวนัสร้างพระธาตดุวงนี ้ในจลุศกัราช 384 
ซึ่งตรงกับ ค.ศ. 1022 (พ.ศ. 1565) อีกอย่างหนึ่งพระธาตุปากห่ายนี้ได้มีพื้น
ปฐพีอันเต็มไปด้วยแก้วแสงอันล�้ำค่า มูลค่าของมันยากที่จะหยั่งถึงได้ ต่อมา 
พระธาตุก็ได้เปลี่ยนชื่อมาเป็นพระธาตุสุวรรณผาค�ำ (หรือผ้าค�ำ) อันเป็น
ลักษณะและเป็นม่ิงแก้วขวัญเมืองซ่ึงชาวเมืองห้วยทรายทุกคนควรภูมิใจ
และบูรณะปกปักษ์รักษาไม่ให้ช�ำรุดเสียหาย บ้านห้วยทรายได้มีความสุขชุ่ม
คุ่มเย็นและความเป็นระเบียบเรียบร้อยปราศจากผู้ร้าย อ้ายโจร ก็เป็นความ
สามารถในด้านการปกครองและความเอื้อเฟื้อเผื่อแผ่สุขุมหนักแน่นของเจ้า
ฟ้าขุนจิง ด้วยเหตุนี้ ได้มีประชาชนทางเมืองเชียงของจ�ำนวนหนึ่งอพยพมา
อาศัยอยู่กับเจ้าฟ้าขุนจิงทางห้วยทรายนี้ อยู่มาไม่นานเจ้าเมืองเชียงของก็ได้
มาทวงเอาคนของตนคืน แต่เจ้าฟ้าขุนจิงก็ให้ผู้อพยพได้เลือกเอาด้วยความ
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สมคัรใจและยงัได้บอกเจ้าเมอืงเมอืงเชยีงของไม่ให้ใช้การขูเ่ขญ็หรอืบงัคบัเขา
เจ้าแต่อย่างใด และปรากฏว่าได้มคีนจ�ำนวนหนึง่ตดัสนิใจอยูก่บัเจ้าฟ้าขนุจงิ
ต่อมา…” (สุริยงและโบ 2538, 16 - 17)

จากที่กล่าวมาน้ีจะเห็นได้ว่า ชาวไทใหญ่ที่เข้ามาตั้งถิ่นฐานในบ้านห้วยทรายได้

น�ำเอาพระพุทธศาสนาแบบนิกายพม่า - ไทใหญ่ ตลอดจนประเพณีและพิธีกรรม

มาใช้ในหมู่บ้านไทใหญ่ที่ห้วยทราย เรียกว่าเป็นประเพณี 12 เดือน (ไทใหญ่) โดย

มุ่งเน้นพิธีกรรมทางพุทธศาสนาเป็นหลักและมีความเชื่อเกี่ยวกับเทวดาอารักษ์ 

ซึ่งมีการต้ัง “ปาง” หรือหอเทวดาประจ�ำเมืองเอาไว้ปกป้องคุ้มครองผู้ที่มาอยู่

อาศัยในหมู่บ้านห้วยทราย พ่อเฒ่าสล่าน้อยผู้ที่จดบันทึกประวัติศาสตร์เล่มนี้ยัง

เป็นผู้น�ำประกอบพิธีกรรมการเลี้ยงเทวดาเมืองและเป็นมัคทายกหรืออาจารย์วัด

ผู้น�ำประกอบพิธีกรรมทางพุทธศาสนาในสมัยนั้นด้วย 

ในการก่อต้ังหมู่บ้านชาวไทใหญ่ยังมีการสร้างวัดไปพร้อมกันโดยใช้ภูเขากลาง

หมู่บ้านมาเป็นวัดประจ�ำหมู่บ้านซึ่งในเวลาต่อมาเป็นที่รู้จักกันในนามว่า วัดจอม

เขามณีรัด และเป็นศูนย์กลางทางสังคมในการผสานความสัมพันธ์ของบ้านห้วย

ทรายกับวัดในฝั่งเชียงของอันได้แก่ วัดศรีดอนชัย วัดหลวง วัดพระแก้ว วัดหัว-

เวียง และวัดห้วยเม็ง ทั้งความสัมพันธ์ทางด้านพุทธศาสนาและความสัมพันธ์ของ

ผูค้นท่ีอาศยัอยู่สองฝ่ังแม่น�ำ้โขง ห้วยทรายและเชยีงของต่างมท่ีาเรอืเพือ่ใช้ในการ

ขนถ่ายสินค้าและแลกเปลี่ยนเครื่องอุปโภคบริโภคที่ส�ำคัญ ได้แก่ ข้าวเปลือก ครั่ง 

ก�ำยาน และสเีสยีด ซ่ึงมีท่าเรอืวดัหลวงฝ่ังเชยีงของและท่าเรอืวดัจอมเขามณรีดัฝ่ัง

ห้วยทรายเป็นท่าขนถ่ายสนิค้าต่อไปยงัปากทา ปากแบง และหลวงพระบาง สนิค้า

บางส่วนกส่็งไปยงัเมอืงท่ีอยู่รอบนอกอย่างเมืองสงิและหลวงน�ำ้ทา (สมธิ 2547, 69)
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เส้นสร้างสรรค์
รูปทรงมนุษย์

บ้านห้วยทรายกบัการรกุรานของพม่าในช่วงพทุธศตวรรษท่ี 21 - 22

ภายหลังการก่อตั้งหมู ่บ ้านชาวไทใหญ่ยังได ้บันทึกประวัติศาสตร์ ในช่วง

พุทธศตวรรษที่ 21 - 22 เกี่ยวกับการรุกรานของพม่าในพื้นที่เมืองหลวงน�้ำทาและ

เมืองสิง พม่าได้ท�ำการเก็บเสบียงและเกณฑ์ไพร่พลในพื้นที่ลาวทางตอนเหนือ

พร้อมทั้งได้ควบคุมเส้นทางแม่น�้ำโขงภายหลังการยึดครองอาณาจักรล้านนาและ

ล้านช้าง ดังมีข้อความว่า

“...ตามที่ชาวสามต๊าวได้เน้นกล่าวย�้ำถึงความเป็นมาของท้องถิ่นนี้ แต่เดิม
มานั้นได้มีความเป็นมาอีกว่า ผืนแผ่นดินในท้องถิ่นนี้และท้องถิ่นทางเขต
เหนือนั้นแต่เดิมมาประมาณสองชั่วคนกว่ามาแล้ว ก็นับว่าเป็นถิ่นที่มีความ
เจริญรุ่งเรือง อันมีบ้าน มีเมือง มีวัดวาศาสนาแผ่ผายไปทั่วอาณาบริเวณ
ทั้งหมด บ่ว่าเขตทุ่งเพียง หรือเขตภูดอย อาณาเขตเริ่มแต่ฝั่งของแม่น�้ำของ
เข้าไปถึงน�้ำยู้ น�้ำตุย น�้ำฟ้า ถึงโล้งน�้ำมาย ทุ่งลาดไปจนถึงตีนดอยน�้ำโลง 
ติดต่อกับเขตแดนเมืองสิง สันดอยล้านทังเปา หัวน�้ำเจียม และทางด้านนี้ยัง
มีอาณาเขตติดกับจีนแดง เมืองเชียงรุ่ง และทางด้านตะวันออกอีกด้วย ส่วน
หลักฐานที่เหลือไว้ในเขตนี้ก็คือ ธาตุเจดีย์ดอยจอมหมวก (เชิงบ้านเชียงดาว) 
พระพทุธรปูอยูถ่�ำ้พระบาท และเส้นทางน�ำ้ยูก้ม็พีระพทุธรปูเก่าหลงเหลอือยู่  
อาณาเขตทั้งหมดน้ีเป็นอาณาเขตท่ีขึ้นกับเวียงน่าน เมื่อกิตติศักดิ์ความ
รุ่งเรืองรู้ถึงบุเรงนอง30 ขุนศึกผู้กระหายสงครามแห่งกรุงหงสาวดี (พม่า)  
ดงันัน้ มนัจงึยกกองทพัล้อมเข้ามาตเีอาเขตแคว้นดนิแดนดงักล่าวนีไ้ว้ได้โดย
ก�ำลงัทางเวยีงน่านมาช่วยไม่ทนั ประชาชนในท้องทีน่ัน้ได้ตกอยูใ่นชะตากรรม
ล�ำบาก เขาเจ้าได้ถกูเข่นฆ่าราว ีประหตัประหารบคุคลส�ำคัญเป็นจ�ำนวนมาก 
พร้อมนัน้ยงัถกูเกบ็เกณฑ์และถูกบงัคบัขู่เอาทรพัย์สนิเงนิทอง เสบยีงอาหาร
และเกณฑ์ไปท�ำงานให้เขา เช่นปลูกที่พักอาศัยเขาขุดร่องล้อมรอบตามที่อยู่
ของเขา นอกจากนัน้ ยงับงัคบัให้ท�ำไร่ ท�ำสวน เลีย้งสัตว์ และกม็าน�ำผลผลติ

30	พระเจ้าบุเรงนอง ครองราชย์ระหว่าง พ.ศ. 2094 - 2124
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ไปส่งทหารเข้าอยู่แนวหน้า กองทัพเข้าจะเลื่อนลงไปเรื่อยๆ ตั้งแต่ปากน�้ำ
ทา ลงไปเพื่อยึดเอานครเชียงทอง และต่อลงไปเรื่อยๆ จนกว่าจะรวบรัดเอา
แผ่นดินลาวทั้งหมดไว้ในก�ำมือ ส่วนทหารกองหลังของเขาที่ตั้งค่ายอยู่ท้อง
ถิ่นนี้ ก็ด�ำเนินการข่มเหงประชาชนเขตน้ีต่อไป นอกจากนั้นพวกมันยังได้
ตีเอาทรัพย์สมบัติของประชาชน เข่นฆ่า ข่มขืนกระท�ำช�ำเรา พวกมันยังได้
ขุดค้นเอาสิ่งที่มีค่าที่ถูกฝังไว้แต่โบราณกาล เหตุนี้ ประชาชนก็ทนกับความ
ทารุณของเขาไม่ได้ก็จึงพากันหลบหนีข้ามไปอาศัยอยู่ตรงกันข้ามของแม่น�้ำ
ของ ปล่อยทิง้เรอืนชานบ้านช่องไว้ ต่อมาไม่นานกก็ลายเป็นเมอืงร้างในทีส่ดุ 
ภายหลังมากองทัพของบุเรงนองก็พ่ายแพ้สงคราม เพราะถูกตอบโต้จาก
ประชาชนผูรั้กชาตแิละมคีวามเก่งกล้าของประชาชนลาว ขอจบความให้การ
ของพญากรรไจยที่ได้ให้การกับเจ้าฟ้าขุนจิงไว้เพียงเท่านี้ ตามการพิสูจน์
เชีย่วชาญด้านโบราณวตัถขุองเจ้าฟ้าขนุจงิได้ลงความเหน็ว่า ดนิแดนเขตนีถ้กู
ทิง้ร้างไว้แท้และเป็นเวลาถงึสองร้อยกว่าปี...” (สรุยิงและโบ 2538, 18 - 19)

ความสัมพันธ์ระหว่างห้วยทรายกับเมืองหลวงน�้ำทาและบทบาท
ของอาณานิคมฝรั่งเศสในดินแดนลาวทางตอนเหนือ 

หมู่บ้านห้วยทรายมีความส�ำคัญอีกประการหนึ่ง คือ ตั้งอยู่บนเส้นทางการค้าและ

ความส�ำคัญทางการเมืองระหว่างล้านนา - ล้านช้าง และสิบสองปันนามาตั้งแต่

สมัยโบราณ ซึ่งแต่เดิมเมืองต่างๆ ที่อยู่ทางตอนเหนือของลาวตั้งแต่เวียงพูคา 

หลวงน�้ำทา และเมืองสิง ในดินแดนลาวก่อนยุคอาณานิคมฝรั่งเศสล้วนขึ้นอยู่

กับการปกครองของน่านและสยาม เมืองหลวงน�้ำทาบนที่ราบลุ่มแม่น�้ำทาหรือที่

เรียกว่า “ทุ่งเพียงน�้ำทา” เป็นพื้นที่ปลูกข้าวส�ำคัญที่สุดของลาวตอนเหนือ เมือง

สิงทางทิศเหนือติดกับชายแดนสิบสองปันนา (จีน) ทิศตะวันตกติดกับแม่น�้ำโขง

และชายแดนพม่า ทางทิศใต้และตะวันออกเชื่อมต่อกับแขวงบ่อแก้วและอุดมไซ 

อันเป็นจุดที่ตั้งของบ้านห้วยทรายตรงข้ามกับเชียงของ บริเวณหมู่บ้านปากทายัง
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เส้นสร้างสรรค์
รูปทรงมนุษย์

สามารถติดต่อกับเมืองหลวงพระบางโดยใช้เส้นทางแม่น�้ำโขง (สมิธ 2547, 69) 

พื้นที่ดังกล่าวจึงเป็นเส้นทางยุทธศาสตร์ส�ำคัญที่พระเจ้าบุเรงนองต้องการเข้ามา

ยึดเป็นจุดควบคุมเส้นทางบนแม่น�้ำโขง ต่อมาในยุคอาณานิคม บริเวณพื้นที่นี้ได้

เป็นเวทีส�ำคัญในการต่อรองอ�ำนาจระหว่างอังกฤษและฝร่ังเศสนับตั้งแต่ปี พ.ศ. 

2436 - 2439 (ค.ศ. 1893 - 1896) และเป็นเหตสุ�ำคญัในการสร้าง “เมอืงกนัชน” ตาม

แนวแม่น�้ำโขงตอนบนขึ้น โดยประสงค์ที่จะให้แนวเขตอาณานิคมระหว่างประเทศ

มหาอ�ำนาจทัง้สองมรีะยะห่างจากกนัไป 50 ไมล์ โดยใช้แม่น�ำ้โขงเป็นเส้นเขตแดน 

(สรสัวดี 2537 อ้างจาก Grabowssky 2544, 260) ซึง่ชาวไทใหญ่ได้บนัทกึถงึความ

เปลีย่นแปลงเอาไว้ในเหตกุารณ์รวบรวมดนิแดนลาวทางตอนเหนอืภายหลังการเข้า

มาของอาณานิคมฝรั่งเศส พร้อมทั้งได้กล่าวถึงความร่วมมือที่มีต่อฝรั่งเศสในการ

จัดระบบการปกครองลาวตอนเหนือ โดยมีการจัดตั้งที่ท�ำการแขวงพร้อมทั้งส่งผู้

ปกครองชาวฝรัง่เศสและกองก�ำลงัทหารเข้ามาประจ�ำการในห้วยทราย ซึง่เป็นช่วง

เวลาท่ีท�ำให้สถานะของหมูบ้่านห้วยทรายได้กลายเป็น “เมอืง” ภายใต้การปกครอง

ของอาณานิคมฝรั่งเศสในลาว ดังปรากฏในบันทึกมีข้อความว่า

“...เมื่อเจ้าฟ้าขุนจิงได้เป็นเจ้าปกครองท้องถิ่นนี้มาก็ได้เป็นเวลาหลายสิบปี 
กว่ามาแล้ว เพ่ิงได้เรยีนรูถ้งึก�ำลงัพลของตนว่ามคีวามสามารถเพยีงใด ถงึแม้ว่า 
เขตแดนจะรวมถงึด่านทนี น�ำ้ปึกสามต๊าว และสามพกูต็าม แต่ก�ำลงัดงักล่าว
คงจะไม่สามารถต้านทานกับฝรั่งเศสได้ จึงได้ประชุมเพื่อปรึกษาหารือแก้ไข
สถานการณ์ไว้ล่วงหน้า เพราะอิทธิพลของพวกฝรั่งเศสได้แผ่ขยายมากและ
ทราบข่าวกองทัพเขาได้มาถึงบ้านปากทาแล้วและก็เคลื่อนขึ้นมาตลอดอีก
ไม่นานเท่าใดกจ็ะถงึและรวบรดัเอาอาณาเขตของพวกข้าเจ้า (ข้าพเจ้า) อย่าง
ง่ายดาย เพือ่หลกีเลีย่งการปะทะแลนองเลอืด กองประชมุกเ็ลยตกลงให้แต่ง
คนไปเจรจากบัฝ่ายฝรัง่เศสด้วยสนัตวิธิ ีกองประชมุได้แต่งตัง้ให้ขนุอ่อน พญา
ศรีวิชัย อุวุ่นนะ สล่าโป อุปิงหย่ามะ และลูกบ้านอีกสองคน รวมเป็นเจ็ด
คน เดินทางลงไปตกลงกับฝรั่งเศส ซึ่งเขาได้ตั้งฐานทัพที่ปากแบง คณะแต่ง
ตั้งไปถึงปากแบงเดือน 3 ขึ้น 6 ค�่ำ ปีรับเร้า คริสตศักราช พันแปดร้อยเก้า
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สิบสี่ (1894) (พ.ศ. 2437) การเจรจาตกลงเป็นไปด้วยดีแล้วฝรั่งเศสก็ได้มี 
นโยบายตามแผนการของมันว่า ตั้งแต่นี้เป็นต้นไปพวกเราจะเป็นผู้ปกปัก
รักษาพวกเจ้าให้พ้นจากไพรีทั้งปวง และพวกฝรั่งเศสก็มาถึงห้วยทรายใน
เดือน 4 (เดือนสี่เงี้ยว) ขึ้น 10 ค�่ำ ปีรับเร้า คริสตศักราช 1894 (พ.ศ. 2437) 
ผู้แทนฝรั่งเศสสองคนผู้หนึ่งเป็นทหาร ผู้หนึ่งเป็นฝ่ายปกครอง นอกจากนั้น
ยังมี ทหารแกว (เวียดนาม) ซึ่งเป็นทหารรับใช้ของฝรั่ง 24 คน นายภาษาซึ่ง
เป็นคนเขมรหนึง่คน และทหารลาวซึง่รบัใช้ฝรัง่เศส 6 คน เมือ่มาถงึแล้วพวก
ฝร่ังเศสผูห้นึง่ชือ่ว่ากสุเซ31 ผูห้นึง่ไม่รูช้ือ่ พวกเขาได้หมายเอาจอมดอยทางใต้
ของบ้านเป็นที่ตั้งฐานทัพ พวกเขาได้ให้ชาวบ้านขุดโค่นดินให้ราบเรียบและ
ปลกูสร้างเรอืนทีพ่ืน้ดนิและสร้างร้าน32 นอนข้างใน เขาท�ำการอยูก่นิเป็นหลัก
มัน่ ต่อมาฝรัง่เศสได้มบีทบาททางด้านการปกครอง ได้อาศัยก�ำลังของเจ้าฟ้า
ขุนจิงเป็นหลักบ่งใช้และแผ่ขยายอาณาเขตตั้งแต่พ้งบ้านซาง พูแว พ้งสะตูน  
พ้งมักกะละ และเขตริมน�้ำของมาจนถึงบ้านบุญเรือง ส่วนเขตเหนือตั้งแต่
ดอยแยขึ้นมาจนถึงเมืองเมิง เชียงดาว เชียงกกไปหาเมืองลอง เมืองกาง  
เมืองมัง เหล่านี้เป็นเขตเมืองสิงที่ขึ้นกับเมืองเชียงตุงเป็นดินแดนของพวกไต  
ตามบันทึกได้บอกไว้ว่าพวกอังกฤษได้อ�ำนาจและยึดเอาเมืองมอญ (พม่า)  
ไว้ภายใต้อ�ำนาจของเขาแล้วเขายงัได้แผ่อ�ำนาจเอาผนืแผ่นดนิของเมอืงเชยีง-
ตงุทัง้หมดไว้ได้ และมนัยงัได้ข้ามมารวบรดัเอาเขตเมอืงสงิไว้อกี เหตกุารณ์ดงั
กล่าวเกิดขึ้นในปีจุลศักราช 1254 (พ.ศ. 2435) เรื่องฝรั่งเศสและอังกฤษแผ่
ขยายอ�ำนาจคร้ังน้ีเจ้าฟ้าขุนจิงได้ลงความเห็นว่า พวกเขาได้วางแผนมากัน
ก่อนแล้วเรือ่งเขตใดใครจะครอบครอง ดงันัน้ เหตกุารณ์ดงักล่าวจงึได้เกดิขึน้
พร้อมๆ กัน เป็นอันว่านับตั้งแต่ปีคริสตศักราช 1895 (พ.ศ. 2438) เป็นต้น
มาฝรัง่เศสและองักฤษได้ถอืเอาเขตน�ำ้ของเป็นเส้นชายแดนของพวกเขา นบั
แต่ปีเมืองไก้ คริสตศักราช 1895 (พ.ศ. 2438) ดินแดนของเมืองลาวได้ถูก
แบ่งปันจากสองอ�ำนาจล่าหวัเมอืงขึน้ โดยถอืเอาล�ำน�ำ้ของเป็นหลักขัน้ไปทาง

31	  กุสเซ หรือ กมมิแซ เป็นต�ำแหน่งเจ้าแขวงของฝรั่งเศส
32	  ร้าน หรือฮ้าน หมายถึง เตียง
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เหนือจนถึงเขตแดนเมืองเชียงรุ่งติดกับดินแดนของฮ่อหลวง33 ฝรั่งได้รวบรัด
เอาเขตแดนเมอืงสงิ เขตแดนหลวงน�ำ้ทา เขตแดนเวยีงพคูา ภกูนื และเขตจอม
แก้ว จอมซาง จนถึงฝั่งของแม่น�้ำของ และรวมทั้งดินแดนของ เจ้าฟ้าขุนจิง
ปกครองเป็นอนัเดยีวกนักบัเขตประเทศลาว แล้วฝรัง่เศสกไ็ด้ตัง้แดนนีว่้าดนิ
แดนทหารที่ 5 เมืองมีฐานที่ตั้งอันแน่นอนแล้ว ฝรั่งก็ได้เริ่มส่งก�ำลังทหารขึ้น
มาเพิ่มเรื่อยๆ ส่วนมากเป็นทหารแกว (เวียดนาม) และมีทหารลาวปะปนอยู่
ด้วยเล็กน้อย ไม่นานเท่าใดก็มีเจ้าหน้าที่ทางด้านการปกครองขึ้นมาประจ�ำ
ห้วยทราย และถอืเอาห้วยทรายเป็นเมอืงหนึง่ในภาคเหนอืทีม่ท่ีานกมมสิแซ
เป็นผูป้กครองและถอืเอาเมอืงสงิเป็นเมอืงรอง ซึง่ฝรัง่เศสเรยีกว่า เดเรเก การ
ที่ฝรั่งได้ถือเอาห้วยทรายเป็นเมืองก็เพราะคุณงามความดีของเจ้าฟ้าขุนจิงที่
ได้มีต่อฝรั่งในด้านสันติวิธีของท่านน่ันเอง ในขณะนั้นภาษายังใช้ภาษาเงี้ยว
ภาษาเขนิกนัอยู ่เพราะภาษาลาวยงัไม่ได้เอามาใช้ เจ้าฟ้ายงัมเีกยีรตไิด้เป็นผู้
ปกครองแขวงห้วยทรายอยู ่และฝรัง่เป็นทีป่รกึษาเคยีงข้างการปกครองและ
พิธีทางศาสนาต่างๆ แล้วในปีหนึ่งๆ แต่ละปีใหม่ลาวและบุญออกพรรษาได้
มีการอนุญาตให้ชาวบ้านได้ท�ำปางลอง (กาสิโน) บ่อนเล่นการพนันดังกล่าว
จะท�ำกันถึงเจ็ดวันเจ็ดคืน จะมีประชาชนในเขตท้องถิ่นและมาแต่ต่างเขต 
เช่น แม่สาย เมืองดก ฮ่องเลิก เชียงตุง เชียงของ เชียงแสน เชียงค�ำ พะเยา 
เชยีงราย และจนถงึเมอืงล�ำปาง การเกบ็ผลรายได้ดังกล่าวเป็นการขึน้กบัเจ้า
หน้าทีท้่องถิน่เองและยงัไม่ได้ขึน้กบัฝรัง่เศสแต่อย่างใด แต่ในทางตรงกนัข้าม
เศรษฐกิจในท้องถ่ินก็เจริญก้าวหน้าอยู่เรื่อยๆ การขุดแก้วก็ด�ำเนินมาด้วยดี
และราคากถ็บีตวัข้ึนเรือ่ยๆ ท�ำให้ชาวบ้านท�ำการขุดค้นอย่างขยนัขนัแขง็ ส่วน
เงนิตรากเ็ริม่ใช้เงนิฝรัง่ ซึง่เขาได้เอาเงนิจ่ายเพือ่เป็นเงนิเดอืนแก่พนกังานและ
ทหารเขา เงนิดงักล่าวเป็นเงนิสด เงนิหมนั เงนิครึง่หมนั เงนิสองบี ้เงนิหนึง่บี้ 
ส่วนเงินเหรียญสแตนเลสเป็นเงินห้าอัฐ ส่วนเหรียญทองแดงมูลค่ามีหนึ่งอัด
และครึ่งอัฐ การใช้จ่ายเงินสดก็ไม่ได้ห้ามปรามนั้นเป็นเพราะแผนการหลอก
ให้บรรดาหัวเมืองขึ้นทั้งหลายมีความนิยมชมชอบว่าเขาน้ันเป็นประเทศที่

33	จีนตอนใต้ เขตยูนนาน ประเทศจีน
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ร�่ำรวยและให้มีความไว้เน้ือเช่ือใจพวกเขาและผลิตใบเงินกระดาษออกมาใช้
แทน โดยอ้างว่าการใช้เงินสดเพื่อแลกเปลี่ยนนั้นมันไม่ถูกต้องตามกฎหมาย
แล้ว ประชาชนก็ต้องได้เอาเงินสดที่มีอยู่ไปแลกเอาเงินกระดาษ ส่วนอัตรา
แลกเปลี่ยนนั้นมันก็แล้วแต่การบัญชาเขา...” (สุริยงและโบ 2538, 19 - 23)

ความเปลี่ยนแปลงทางประวัติศาสตร์ในช่วงอาณานิคมฝรั่งเศสได้ท�ำให้สถานะ

ของหมู่บ้านห้วยทรายกลายเป็นเมืองที่ท�ำการแขวง ซึ่งฝร่ังเศสได้ท�ำการจัดการ

ปกครองลาวและแบ่งเป็น 10 แขวง แขวงที่ 5 ที่ปรากฏในบันทึกชาวไทใหญ่ คือ 

“แขวงหัวของ หรือน�้ำทา” โดยแขวงหัวของนี้ประกอบด้วย 5 เมือง คือ เมืองสิง 

เมืองบ่อเตน เมืองหลวงน�้ำทา เมืองพูคา และเมืองเมิง (สิลา 2540, 311) ภาย

ใต้การปกครองของฝรั่งเศสในขณะนั้นนับเป็นเวลาที่มีความสงบสุข มีความเจริญ

รุ่งเรืองด้านการค้าและเศรษฐกิจเป็นอย่างมาก มีระบบอัตราแลกเปล่ียนเป็นเงิน

สกุลต่างๆ ใช้จ่ายหมุนเวียนกันในห้วยทราย 

ในช่วงท้ายของเรือ่งราวชาวไทใหญ่มกีารบนัทกึการถงึแก่กรรมของเจ้าฟ้าขนุจงิผู้

ก่อตั้งหมู่บ้านโดยระบุการถึงแก่กรรมของเจ้าฟ้าในปี ค.ศ. 1903  (พ.ศ. 2446) ซึ่ง

มีการเลือกผู้น�ำหมู่บ้านคนใหม่ โดยมีเจ้าฟ้าพญาอุดีขึ้นเป็นผู้ปกครองหมู่บ้านต่อ

จากเจ้าฟ้าขุนจิง ซึ่งในช่วงเวลานั้นบริบททางสังคมเกิดความเปล่ียนแปลงทุกๆ 

ด้านทั้งการปกครอง การศึกษา และวัฒนธรรม ดังปรากฏในบันทึกความว่า

“...มาจนถงึปีรบัครสิตศกัราช 1903 (พ.ศ. 2446) เจ้าฟ้าขนุจงิกไ็ด้ถงึแก่กรรม
ไป รวมอายุได้ 68 ปี ท่านได้เกิดเมื่อปี รับเม็ด คริสตศักราช 1838 (พ.ศ.  
2381) ทีเ่มอืงหมอกใหม่ เจ้าฟ้าขนุจงิกม็คีณุงามความดต่ีอบ้านห้วยทรายเป็น
มากหลาย ตลอดสมัยการปกครองของท่าน ชาวบ้านก็ได้มีแต่ความอยู่เย็น
เป็นสขุมาตลอด การรเิริม่สร้างอาณาเขตให้เป็นอนัหนึง่อนัเดยีวกนันัน้กต้็อง
ได้สละเร่ียวแรงและก�ำลงัทรพัย์ ดงันัน้ เพือ่เป็นการให้เกยีรตแิด่คุณงามความ
ดีที่ท่านมีต่อประชาชน การท�ำบุญฌาปนกิจศพของท่านก็ได้ฉลองถึงเจ็ดวัน
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เจด็คนื หลงัจากการงานปลงศพเจ้าฟ้าขนุจงิได้สิน้สดุไปแล้ว ทางอ�ำนาจการ
ปกครองของฝรั่งก็ปรึกษาเจ้าขุนมูลนายต่างๆ เพื่อหาผู้ปกครองเขตแคว้น
ห้วยทรายต่อไป คนทั้งหลายเห็นคุณงามความดีของเจ้าฟ้าขุนจิงที่มีต่อบ้าน
เมอืงกเ็ลยตกลงเลอืกเอาพะก่าอดุ ีหรอือลุ ีผูเ้ป็นน้องของเจ้าฟ้าขึน้ว่าราชการ
แทนการแต่งตั้งเป็นตรงกับเดือน 3 ขึ้น 13 ค�่ำ ปี รวายสัน จุลศักราช 1266 
คริสตศักราช 1904 (พ.ศ. 2447) เจ้าเมืองอุดีได้มีฉายานามว่า ‘เจ้าฟ้าพญา
อุดี’ เพราะความฉลาดและปรีชาสามารถของท่าน ประชาชนก็มีความไว้
วางใจเป็นอย่างยิ่งอันเป็นที่เกรงขามของชาวฝรั่ง การบริหารงานต่างๆ ฝรั่ง
ไม่สามารถตัดสินตามใจได้ต้องมีการปรึกษาหารือกับเจ้าพญาเสียก่อน ทาง
ด้านการทหารก็ปรับปรุงข้ึนอยู่เรื่อยๆ โดยมีสล่าโปเป็นหัวหน้าเหมือนเดิม 
ทางด้านศาสนาเจ้าพญาก็ได้พิจารณาเห็นว่าสมัยเจ้าฟ้าลุงขุนจิงเคยได้ปลูก
สร้างกุฏิหอสูงไว้ข้างภูกลางเมืองหอหนึ่งและได้กลับกลายเป็นหอโรงร้าง
อยู่ ทั้งนี้ ก็เพราะความเห็นของเจ้าสล่ากาลาที่เป็นผู้ย้ายวัดลงไปตั้งอยู่ข้าง
ล่างดอย (ภูเขา) ทางฟากด้านเหนือและชื่อวัดเป็นวัดจองคุ่ม หลังจากเจ้า
สล่ากาลาได้หมดบุญไปแล้วในปีคริสตศักราช 1906 (พ.ศ. 2449) เจ้าพญา
อุดีพร้อมด้วยขุนนายทั้งหลายได้สร้างอารามขึ้งหลังหนึ่งก่อด้วยอิฐและมุง
หลังคาด้วยดินขอเคียงคู่กับกุฏิที่สร้างไว้แต่สมัยเจ้าฟ้าลุงขุนจิง ใช้เวลาสร้าง
ให้ส�ำเรจ็ในเวลาหนึง่ปี ด้านการศกึษาห้วยทรายในสมยัก่อนหน้าเจ้าพญาอดุี 
การเขยีนอ่านเป็นการใช้ภาษาเงีย้วอยู ่หลงัจากการยดึครองของฝรัง่ให้เมอืง
ลาวทั้งหมดขึ้นกับเขา เจ้าพญาจึงเห็นดีว่าห้วยทรายควรจะมีโรงเรียนสอน
ภาษาลาวขึน้หลงัหนึง่ ดงันัน้ ในปีจลุศกัราช 1282 ครสิตศกัราช 1920 (พ.ศ. 
2488) ห้วยทรายได้เกดิมโีรงเรยีนหลงัแรกสร้างขึน้ด้วยอฐิและมงุด้วยดนิขอ 
เจ้าหน้าที่ฝรั่งก็ได้ส่งครูสอนภาษาลาวและภาษาฝรั่งคนหนึ่งชื่อว่า นายสวน 
นักเรียนในชุดแรกมีสิบคน โรงเรียนนี้มีชั้นประถมปีที่ 1, 2, 3 เท่านั้น เมื่อ
จบแล้วต้องลงไปเรียนต่ออยู่เวียงจันทน์ หลังจากนั้นถ้าอยากเรียนต่อก็ต้อง
ไปเรียนต่ออยู่พนมเปญ (เมืองเขมร) หรือออกรับใช้ราชการเลย...” (สุริยง
และโบ 2538, 19 - 25)
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ลาวกับการต่อต้านฝรั่งเศส

ในบันทึกตอนท้ายของเอกสารได้การกล่าวถึงการต่อต้านอ�ำนาจของอาณานิคม

ฝร่ังเศสของชาวลาวบางกลุ่มในเขตเมืองเมิง ซึ่งเป็นหนึ่งใน 5 เมือง แขวงหัว

ของหรอืน�ำ้ทา เป็นการสะท้อนถงึการต่อต้านอ�ำนาจฝร่ังเศสในลาวทางตอนเหนอื  

ดังปรากฏในบันทึกความว่า

ศึกเมืองเมิง

“...ในปี ค.ศ. 1913 (พ.ศ. 2456) ทางเขตภาคพื้นเมืองเมิง34 อันแต่เดิมมา
เคยเป็นเขตแคว้นอนัเดยีวกนักบัเมอืงสงิ ซึง่เป็นอาณาเขตของเมอืงเชียงตงุรฐั
เงีย้ว เมือ่ฝรัง่เศสและองักฤษได้แผ่ขยายอ�ำนาจออกและยดึเอาเขตดงักล่าวไว้
ได้ในก�ำมือของพวกเขา คือ เมืองเมิง ได้ตกอยู่ในก�ำมือของฝรั่งเศส เป็นเหตุ
ให้ประชาชนไม่มคีวามพอใจเหมอืนกันกับหลายๆ เมอืง แต่เมอืงเมงิมผีูน้�ำชือ่
ว่าพญาศรสีองเมอืงและทีป่รกึษาซึง่เป็นพระภกิษอุงค์หนึง่ เป็นผูท้ีเ่ตม็พร้อม
ไปด้วยเวทย์มนต์คาถากล้าคง ฟันไม่เข้า ยงิไม่ออก จนเป็นทีเ่คารพนบัถอืและ
รกัใคร่ของชาวบ้านทัง้หลาย ท่านมชีือ่ว่าเจ้าสล่าตวุ ีทัง้สองจงึได้สะสมก�ำลงั
เท่าทีม่ต่ีอต้านกบัฝรัง่เศสโดยยดึเอาเมอืงสามภเูป็นฐานและท�ำการคอยสกดั
เส้นทางการสญัจรในท้องถิน่ป่าเขา เพือ่คอยตดัก�ำลงัฝรัง่เศสแต่ต้นทาง และ
เพื่อสกัดกั้นก�ำลังกองหลังของฝรั่งเศสท่ีจะเดินทางและถือเอาเป็นความลับ 
เมื่อเหตุการณ์ด้านเมืองเมิงได้เกิดขึ้นเช่นนี้แล้ว อ�ำนาจการปกครองฝรั่งเศส
ทีป่ระจ�ำอยูเ่ขตเมอืงสงิกไ็ด้ส่งก�ำลงัมาหนบี เพือ่สกัดกัน้ไม่ให้การต่อต้านของ
เมืองเมิงแผ่ขยายตัว และทางฟากแม่น�้ำของฝั่งหน้า พวกอังกฤษก็มีความ
กดดนัไม่ให้ชาวลือ้ เขนิ เงีย้ว ทีอ่ยูภ่ายใต้การปกครองเขาได้มกีารเคล่ือนไหว 
เพราะพวกดงักล่าวอาจจะมาเสรมิก�ำลงัของพวกต่อต้านทีเ่มอืงเมงิ ด้วยเหตุ
นี ้เมอืงเมงิจงึมสีภาพโดดเดีย่วปราศจากการช่วยเหลอืจากภายนอก เมือ่เหน็

34	 เมืองเมิง อยู่ในเขตที่ราบหลวงน�้ำทาและเมืองสิง ลาว ตอนเหนือ
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ว่าได้โอกาสแล้ว ทางฝรั่งเศสที่ประจ�ำอยู่ห้วยทรายก็ส่งกองก�ำลังทหารสอง
กองร้อยซึง่มอีาวธุอนัทนัสมยักว่าทหารเมอืงเมงิ ในกองทหารดงักล่าวมทีหาร
ฝรั่งหนึ่งกองร้อย และทหารเมืองหนึ่งกองร้อย อันมีสล่าโปเป็นหัวหน้า ส่วน
ผูบ้งัคบับญัชาการใหญ่เป็นฝรัง่ชือ่กสุเซ นอกจากนัน้ ยงัมกีองก�ำลงัส�ำรองอกี 
54 คน ในระหว่างทางของการเคลือ่นกองทหารไปเมอืงเมงิในเขตห้วยน�ำ้ม้า 
เขตเมืองสามภูพื้นที่น�้ำกะลัง ซึ่งเป็นป่าใหญ่ดงลึก และเป็นพื้นที่ปลอดคน 
ทหารพวกต่อต้านท่ีดักซุ่มอยู่ก็ใช้ปืนแก๊ปหรือปืนไฟยิงใส่ตัวกุสเซ ผู้บังคับ
บัญชากองทหารตกจากหลังม้าทันที และพวกต่อต้านก็บุกเข้ามาเพื่อตัดเอา
หวัฝรัง่เศสผูถ้กูยงินัน้แต่ถกูทหารฝรัง่เศสตต้ีานเอาไว้ การต่อสู้กด็�ำเนนิไปชัว่
ระยะหนึ่ง พวกต่อต้านจึงล่าถอยไป ในเมื่อผู้บังคับบัญชาได้เสียชีวิตลงแล้ว 
กองทหารฝร่ังเศสก็ได้น�ำศพกสุเซกลบัสูฐ่านทพัทีห้่วยทราย หลงัจากเสรจ็พธิี
ปลงศพกสุเซแล้ว ฝรัง่เศสกไ็ด้กลบัไปเมอืงเมงิอกี กองทหารเมอืงยงัคงมสีล่า
โปเป็นหวัหน้าเหมอืนเดมิ การเดนิทางครัง้นีเ้ขาได้แอบไปอย่างเงยีบๆ โดยมี
ฝรั่งเศสสองคนเป็นผู้น�ำ ส่วนทางด้านเมืองสิงจนถึงเชียงกก ฝรั่งได้ออกกฎ
ระเบียบไม่ให้ชาวบ้านมีการเคลื่อนไหวแต่อย่างใด ส่วนทางฟากฝั่งตรงกัน
ข้ามแม่น�้ำของ อ�ำนาจของอังกฤษก็ได้บังคับชาวบ้านไว้อย่างเข้มงวดเช่น
กัน เมื่อกองทหารเข้าถึงเมืองเมิงด้วยความเงียบและเรียบร้อยดีเขาก็ตั้งม่ัน
เป็นสองจุดดักซุ่มอยู่ในหุบเขาหัวน�้ำเมิงเพื่อวางแผนเข้าจู่โจมในเวลาเที่ยง
คืน และตอนเที่ยงคืนของวันนั้นกองทหารก็ได้ตั้งวงปิดล้อมตัวเมืองเมิงเอา
ไว้จนถงึเวลาสามโมงเช้ากองทหารกบ็กุข้าโจมตทีนัท ีการต่อสู้กนัได้ปลุกชาว
บ้านตืน่ทัง้หลบัทัง้ฝัน และเช่นเดยีวกบัพญาศรสีองเมอืงซึง่ไม่ได้คาดการณ์มา
ก่อนกเ็ลยถกูคมุล้อมจบัตวัไว้ได้ในเวลานัน้ และต่อมากองทหารฝรัง่กค็วบคมุ
สถานการณ์เอาไว้ได้และป่าวประกาศให้ชาวบ้านรูก้นัว่าพญาศรสีองเมอืงได้
ถกูจบัตวัแล้ว ส่วนทหารของพญาศรสีองเมอืงซึง่มอีาวธุอนัล้าสมยักไ็ด้ออกมา
มอบตัวตามๆ กัน การต่อสู้ครั้งนั้นท�ำให้ทหารของพญาศรีสองเมืองเสียชีวิต
ไปหลายคนและบาดเจ็บก็หลาย ถึงแม้ว่าฝรั่งจะได้ตัวพญาศรีสองเมืองแล้ว
ก็ตามแต่ที่ปรึกษา คือ เจ้าสล่าตุวียังไม่ถูกจับตัวหากหลบอยู่ในถ�้ำเชียงกาง  
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รู้ดงันัน้ฝร่ังกไ็ด้บงัคบัให้พญาศรสีองเมอืงเขียนหนงัสอืฉบบัหนึง่ถงึเจ้าสล่าตวุี 
ซึ่งมีเนื้อความว่า เวลานี้การต่อสู้กับฝรั่งนั้น เป็นพวกเราที่ได้เป็นฝ่ายชนะ 
พวกเราได้ขับไล่พวกเขาแตกกระจายกลับไปห้วยทรายหมดแล้ว ดังนั้น จึง
ขอนมินต์เอาเจ้าสล่ากลบัคนืไปเมอืงเราเพือ่ได้เฉลมิฉลองชัยชนะของพวกเรา
และเพือ่วางแผนรกัษาการณ์บ้านเมอืงเราให้ปลอดภยัต่อไป ในเวลาเดยีวกนั
นั้นทหารฝรั่งก็พากันดักซุ่มอ้อมล้อมปากถ�้ำไว้อย่างดี 

ทางฝ่ายเจ้าสล่าตุวีได้รับจดหมายฉบับนั้นแล้วก็ออกจากถ�้ำ และในขณะ
เดินทางออกมาพร้อมจะข้ามสะพานหนึ่ง ซึ่งทหารฝรั่งเศสได้วางกับดักโดย
การตัดไม้สะพานไว้ ในทันใดน้ันเจ้าสล่าตุวีเหยียบลงนั้นก็เลยเสียท่าตกลง
สู่พื้นร่องพร้อมกับสะพาน และพร้อมกันนั้นทหารฝรั่งเศสพากันออกมาจาก
สถานที่ซ่อนและจับกุมเอาเจ้าสล่าตุวีไว้ได้ หลังจากนั้นเขาก็เอาตัวเจ้าสล่า
ตุวีไปประหารชีวิตอย่างเงียบๆ โดยอ้างว่าเจ้าสล่าตุวีได้หนีและฝรั่งได้แกล้ง
ท�ำท่าส่งทหารไปค้นหาตัวท่าน ติดใบประกาศไปทุกหนทุกแห่งและตาม
หมู่บ้านต่างๆ เพื่อท�ำให้ประชาชนเขตนั้นอยู่ในความสงบและเสียอกเสียใจ
เพราะเจ้าสล่าตุวีเป็นท่ีนับถือและสักการบูชาของคนทั้งหลายเป็นอย่างดี 
เมื่อทางการทหารฝ่ายห้วยทรายและองค์การปกครองของฝรั่งเศสควบคุม
สถานการณ์เป็นที่เรียบร้อยแล้ว ก็พักต่ออยู่เมืองเมิงเป็นเวลาสามวันเพื่อ
ท�ำการอบรมอธิบายเกี่ยวกับนโยบายระบบการปกครองของฝรั่งเศสให้รู้
ทั่วถึงกัน แต่งตั้งเอาคนท้องถิ่นน้ันปกครองแทนพญาศรีสองเมืองและให้มี
การติดต่อกับห้วยทรายอย่างเมืองมิตร คือ ให้มีการส่งหนังสือรายงานการ
เคลื่อนไหวต่างๆ อย่างน้อยเดือนหนึ่งเที่ยว และทางฝรั่งเศสก็ได้ช่วยเหลือ
ด้านการหยูกยาต่างๆ จากน้ันก็เคลื่อนกองทหารออกจากเมืองเมิงและน�ำ
เอาตวัของพญาศรสีองเมอืงมา และต่อมาพญาศรสีองเมอืงกถ็กูประหารชวีติ 
ถึงแม้ว่าการต่อสู้ต้านกับฝรั่งของพญาศรีสองเมืองไม่เป็นผลส�ำเร็จ แต่ก็เป็น
แบบอย่างความเป็นเจ้าของตนเองทีไ่ม่ยอมก้มหวัให้กบัคนต่างชาตไิด้โดยง่าย 
และต่อมาทางเวยีงจนัทน์และหวัเมอืงใหญ่กจ็ดัตัง้กนัเป็นกลุม่เป็นก้อนต่อสู้
เพื่อปลดปล่อยเอาเอกราช อันมีกลุ่ม ล ป ล. ลาวอิสระ และกลุ่มอื่นๆ อีก
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หลายกลุ่ม เกี่ยวการเป็นมาของบ้านห้วยทราย เมืองบ่อแก้ว ข้าพเจ้าขอวาง
ลงไว้เพียงเท่านี้…” (สุริยงและโบ 2538, 25 - 29)

บทสรุป

บันทึกประวัติความเป็นมาบ้านห้วยทราย เมืองบ่อแก้ว ลาว ได้บอกเล่าเหตุการณ์

ทางประวัติศาสตร์และความเป็นมาของห้วยทรายก่อนการยึดครองของฝร่ังเศส 

บันทึกชาวไทใหญ่นี้เป็นเอกสารที่ได้สะท้อนถึงความเปลี่ยนแปลงของผู้คนภายใต้

บริบทของการแย่งชิงอ�ำนาจระหว่างอังกฤษและฝรั่งเศสในเอเชียตะวันออกเฉียง

ใต้ หมู่บ้านเล็กๆ อย่างห้วยทรายได้กลายมาเป็นพื้นที่เมืองกันชนระหว่างประเทศ

มหาอ�ำนาจตะวันตกทั้งสอง โดยมีแม่น�้ำโขงเป็นเส้นกั้นเขตแดนระหว่างบ้านห้วย

ทรายกับเมืองเชียงของ ซึง่การมเีส้นกัน้นีค้นในท้องถิน่แทบไม่เคยคดิว่าจะเกดิขึน้ 

แต่ประการใด ห้วยทรายในห้วงประวัติศาสตร์ยุคอาณานิคมตะวันตกยังมีมิติของ

ความเปลี่ยนแปลงของพื้นที่จากรัฐจารีตในท้องถิ่นลุ่มน�้ำโขงที่ได้กลายมาเป็น

เมืองกันชนของมหาอ�ำนาจทั้งสองฝ่ายและมิติทางประวัติศาสตร์ของผู้คนซึ่งค�ำ

ว่าไทใหญ่ในดินแดนลาวไม่ใช่เงื่อนไขในมิติทางชาติพันธุ์หากเป็นช่วงระยะเวลาที่

ท�ำให้ผูค้นสามารถปฏสิมัพนัธ์กนัในพืน้ที ่แต่อย่างไรกต็ามในกรอบระยะเวลาทีมี่การ

เปลีย่นแปลงของชมุชนในกรณชีาวไทใหญ่ในบ้านห้วยทรายนัน้เป็นชมุชนท้องถิน่ 

ที่ไม่มีความต่อเนื่องทางสังคม เพราะมีเงื่อนไขของการเป็นรัฐชาติกับอาณานิคม

อยู่ในบริบทของความเปลี่ยนแปลงดังกล่าว

การศึกษาประวัติศาสตร์จากบันทึกชาวไทใหญ่กับความเปลี่ยนแปลงของชุมบ้าน

ห้วยทรายเป็นสิง่ทีท่�ำความเข้าใจกบัอดตีทีผ่่านมาจากหลกัฐานทีป่รากฏ ถงึแม้ว่า

ปัจจุบันอาจจะเลือนรางไปจากความทรงจ�ำของคนในท้องถิ่น หากได้พิจารณาลึก

ลงไปถึงรากเหง้าทางประวตัศิาสตร์แล้ว เรากม็อิาจปฏเิสธความเป็นไปจากข้อเทจ็



221 วารสารวิจิตรศิลป์
ปีที่ 3 ฉบับที่ 1 มกราคม - มิถุนายน 2555

จริงที่เกิดขึ้นได้ ประวัติศาสตร์ชุมชนท้องถิ่นจึงเป็นสิ่งบ่งบอกตัวตนทางสังคมที่มี

ก�ำเนิดและพัฒนาการในตัวของมันเอง
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